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Manual Download
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en Go to the above website to download manuals, select model name, then choose language.

de Besuchen Sie die oben stehende Website, um Anleitungen herunterzuladen, wahlen Sie den Modellnamen und dann die Sprache aus.
fr Rendez-vous sur le site Web ci-dessus pour télécharger les manuels, sélectionnez le nom de modeéle puis choisissez la langue.
nl Ga naar de bovenstaande website om handleidingen te downloaden, de modelnaam te selecteren en vervolgens de taal te kiezen.
es Visite el sitio web anterior para descargar manuales, seleccione el nombre del modelo y luego elija el idioma.

it Andare sul sito web indicato sopra per scaricare i manuali, selezionare il nome del modello e scegliere la lingua.

el Metafeite oTov TTAPATTAVW IGTATOTTO YIa VO KATERATETE eyXEIPidIa. ETAEETE TO Gvopa Tou povTéAou Kal, OTn ouvéxela, Tn YAWooa.
pt Aceda ao site Web acima indicado para descarregar manuais, seleccione o nome do modelo e, em seguida, escolha o idioma.
da Ga til ovenstaende websted for at downloade manualer og vaelge modelnavn, og veelg derefter sprog.

sv Ga till ovanstaende webbplats for att ladda ner anvisningar, valj modellnamn och valj sedan sprak.

tr Kilavuzlari indirmek icin yukaridaki web sitesine gidin, model adini ve ardindan dili secin.

ru Yto6bl 3arpy3nTb pyKOBOACTBA, NEpPENANTE Ha YKa3aHHbIN Bbille Be6-canT; BblbepuTe Ha3BaHWe MoAenu, a 3aTeM A3bIK.

uk LLo6 3aBaHTaXUTK KePiBHULTBA, NEPENAiTe Ha 3a3Ha4YeHu BuLLe BeG-canT; BMbepiTb Ha3By mMogeni, a MoTiM MOBY.

bg [MoceTeTe ropenocoyeHusi yebcaiT, 3a Aa U3TernuTe pbKOBOACTBA, KaTo M3BepeTe Me Ha MOLEN U Crief ToBa — E3WK.

pl Odwiedz powyzszg strone internetowg, aby pobrac¢ instrukcje, wybierz nazwe modelu, a nastepnie jezyk.

no Ga til nettstedet over for & laste ned handbgker og velg modelinavn, og velg deretter sprak.

fi  Mene ylla mainitulle verkkosivulle ladataksesi oppaat, valitse mallin nimi ja valitse sitten kieli.

cs Prirucky naleznete ke stazeni na internetové strance zminéné vyse poté, co zvolite model a jazyk.

sk Na webovej stranke vySSie si mozete stiahnut navody. Vyberte nazov modelu a zvolte pozadovany jazyk.

hu Akézikonyvek letdltéséhez latogasson el a fenti weboldalra, valassza ki a modell nevét, majd valasszon nyelvet.

sl Obiscite zgornjo spletno stran za prenos priro¢nikov; izberite ime modela, nato izberite jezik.

ro Accesati site-ul web de mai sus pentru a descarca manualele, selectati denumirea modelului, apoi alegeti limba.

et Kasutusjuhendite allalaadimiseks minge Ulaltoodud veebilehele, valige mudeli nimi ja seejarel keel.

Iv  Dodieties uz iepriek$ noradrto timekla vietni, lai lejupieladétu rokasgramatas; tad izvélieties modela nosaukumu un valodu.

It Norédami atsisiysti vadovus, apsilankykite pirmiau nurodytoje Ziniatinklio svetainéje, pasirinkite modelio pavadinima, tada — kalbg.
hr Kako biste preuzeli priru¢nike, idite na gore navedeno web-mjesto, odaberite naziv modela, a potom odaberite jezik.

sr |dite na gore navedenu veb stranicu da biste preuzeli uputstva, izaberite ime modela, a zatim izaberite jezik.
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The phrase “Wired remote controller” in this operation manual refers to the PAR-40MAA.
If you need any information for the other remote controller, please refer to the instruction book included in this box.

1. Safety Precautions

» Before installing the unit, make sure you read all the
“Safety Precautions”.

» The “Safety Precautions” provide very important
points regarding safety. Make sure you follow them.

» Please report to or take consent by the supply
authority before connection to the system.

Symbols used in the text

/\ Warning:
Describes precautions that should be observed to prevent danger
of injury or death to the user.

/\ Caution:
Describes precautions that should be observed to prevent damage
to the unit.

Symbols used in the illustrations
@ . Indicates a part which must be grounded.

/\ Warning:

These appliances are not accessible to the general public.

The unit must not be installed by the user. Ask the dealer or an
authorized company to install the unit. If the unit is installed
improperly, water leakage, electric shock or fire may result.

Do not alter the unit. It may cause fire, electric shock, injury or
water leakage.

Do not stand on, or place any items on the unit.

Do not splash water over the unit and do not touch the unit with
wet hands. An electric shock may result.

Do not spray combustible gas close to the unit. Fire may result.
Do not place a gas heater or any other open-flame appliance
where it will be exposed to the air discharged from the unit.
Incomplete combustion may result.

Do not remove the front panel or the fan guard from the outdoor
unit when it is running.

Never repair the unit or transfer it to another site by yourself.
When you notice exceptionally abnormal noise or vibration, stop
operation, turn off the power switch, and contact your dealer.
Never insert fingers, sticks etc. into the intakes or outlets.

If you detect odd smells, stop using the unit, turn off the power
switch and consult your dealer. Otherwise, a breakdown, electric
shock or fire may resulit.

This air conditioner is NOT intended for use by children or infirm
persons without supervision.

* This appliance is intended to be used by expert or trained users
in shops, in light industry and on farms, or for commercial use by
lay persons.

* This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.

¢ Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

* This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

A\ Caution:

Do not use any sharp object to push the buttons, as this may
damage the remote controller.

Never block or cover the indoor or outdoor unit’s air inlets or outlets.

Never wipe the remote controller with benzene, thinner chemical
rags, etc.

Do not operate the unit for a long time in high humidity, e.g.
leaving a door or window open. In the cool mode, if the unit is
operated in a room with high humidity (80% RH or more) for a
long time, water condensed in the air conditioner may drop and
wet or damage furniture, etc.

Do not touch the upper air outlet vane or the lower air outlet
damper during operation. Otherwise, condensation may form and
the unit may stop operating.

Disposing of the unit
When you need to dispose of the unit, consult your dealer.




2. Parts Names

m Indoor Unit

PKFY-WL-VLM

Fan speed 4 speed + Auto

Steps 5 steps
Vane

Auto swing O
Louver Manual
Filter Normal
Filter cleaning indication 100 hr
the indoor unityou want 1 operate. 065 (001)

* For systems that are capable of simultaneous cooling and heating operation, use the setting indicated in parentheses ().
For details on the setting procedure, refer to the Installation Manual.

m PKFY-WL-VLM
Wall Mounted

Filter Air intake

\. =
\ \ \ |

R

Louver Air outlet Vane




2. Parts Names

B Wired Remote Controller

] Controller interface

2:30PM Fri
)
‘ Roon 28.5°C = (g L ®
Cool Set temp. Auto
% |g28.9°C| %
|
{ | | | J
—®

[ D«@
|
|

@ ®

Function buttons
I I N
@ ®

| © [ON/OFF] button

The functions of the function buttons change depending on the

screen.

Refer to the button function guide that appears at the bottom of the

LCD for the functions they serve on a given screen.

When the system is centrally controlled, the button function guide

that corresponds to the locked button will not appear.

Main display Main menu
PM 2:38 Fri Main Main menu
Room 2850 [&s /\
Cool Settemp. | Auto Energy saving
| % | 785¢ |&o & O 0 @~ W
[ <« [ > |
LN | N ]
©) ® @ ®

Menu screen

Function guide

Operation
» Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Comfort
Main dicniay-o
@ ®

| ® ON/OFF lamp

Press to turn ON/OFF the indoor unit.

| @ [SELECT] button

Press to save the setting.

| ® [RETURN] button

Press to return to the previous screen.

| @ [MENU] button

Press to bring up the Main menu.

| ® Backlit LCD

Operation settings will appear.

When the backlight is off, pressing any button turns the backlight on
and it will stay lit for a certain period of time depending on the screen.

When the backlight is off, pressing any button turns the backlight on
and does not perform its function. (except for the [ON/OFF] button)

This lamp lights up in green while the unit is in operation. It blinks while

the remote controller is starting up or when there is an error.

| @ Function button [F1]

Main display: Press to change the operation mode.
Menu screen: The button function varies with the screen.

| ® Function button [F2]

Main display: Press to decrease temperature.
Main menu: Press to move the cursor left.
Menu screen: The button function varies with the screen.

| © Function button [F3]

Main display: Press to increase temperature.
Main menu: Press to move the cursor right.
Menu screen: The button function varies with the screen.

| ® Function button [F4]

Main display: Press to change the fan speed.
Menu screen: The button function varies with the screen.




2. Parts Names

The main display can be displayed in two different modes: “Full” and “Basic”. The factory setting is “Full”. To switch to the “Basic” mode, change the
setting on the Main display setting. (Refer to operation manual included with remote controller.)

<Full mode>
* All icons are displayed for explanation.

D BBHG ® ® @ ®

—)— FIM 2:38|Fri —

O THRA[OB 0 & |00 ="
o—RgSa e

@— P —Room 28.5CIT] | 3& s
Set temp.

i 4285 || S

)
N vooe [|— temp +|| Fan
® ®
®

| © Operation mode

—®
—®

—@

| @ Preset temperature

| ® Clock

| @ Fan speed

| ® Button function guide

Functions of the corresponding buttons appear here.

|®®(')

Appears when the ON/OFF operation is centrally controlled.

O
| @ ok

Appears when the operation mode is centrally controlled.

|§4’&

Appears when the preset temperature is centrally controlled.

1082

Appears when the filter reset function is centrally controlled.

10 B

Indicates when filter needs maintenance.

| ©® Room temperature

1o

Appears when the buttons are locked.

T9)

Appears when the On/Off timer, Night setback, or Auto-off timer
function is enabled.

®@ appears when the timer is disabled by the centralized control

system.

<Basic mode>

O——— PM 2:38 Fri4—®

Settemp. |iAuto

#1285« B

Fan
| |
|

®

1o

Appears when the Weekly timer is enabled.

150

Appears while the units are operated in the energy-save mode. (Will
not appear on some models of indoor units)

16

Appears while the outdoor units are operated in the silent mode.
(This indication is not available for CITY MULTI models.)

o™=

Appears when the built-in thermistor on the remote controller is
activated to monitor the room temperature (@).

@ appears when the thermistor on the indoor unit is activated to
monitor the room temperature.

[ ERCe)

Indicates the vane setting.

| =

Indicates the louver setting.

o

Indicates the ventilation setting.

108

Appears when the preset temperature range is restricted.

126

Appears when an energy-saving operation is performed using a “3D i-
See sensor” function. (not available)

| @ centrally controlled

Appears for a certain period of time when a centrally-controlled item is
operated.

| @ Preliminary error display

An error code appears during the preliminary error.

Most settings (except ON/OFF, mode, fan speed, temperature) can be
made from the Main menu. (Refer to Page 8.)




2. Parts Names

B Wireless Remote-Controller (Optional parts)

Transmission area

Not available

{Remote controller display }

) Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
mcwm@on AMPM @OFF AMPM

1234 33 BE:BASBAEAE

[ Set Temperature buttons ]

S|TEMP|®  OOFF/ON

{Battery replacement indicator ]

ST

OFF/ON button

(

MODE __FAN | LONG
' | [ 'ﬂJI-‘?UI\

[ Mode button (Changes operation mode) ]

{ Fan Speed button (Changes fan speed) ]

[ Airflow button (Changes up/down airflow direction) ]

Timer ON button

VANE LOUVER i-see
e
= | | PIITN I\ | agw ol |\

[ i-see button (not available) ]

[ LOUVER button (not available) ]

Timer OFF button

( Menu button

Weekly timer ON/OFF button |
(not available)

)!

SET/SEND button

CANCEL button

DAY TIME TEMP

1~4 ON/OFF

(9]

DELETE

[ Set Time button (Sets the time) )

Operation mode

1 Cool & Dry

o Auto
& Fan 1} (single set
point)
Auto*
(dual set
point)
* The initial setting is necessary.
Refer to Installation manual.

ﬁ Heat L__ﬂ

Temperature setting
The units of temperature can be changed. For
details, refer to the Installation manual.

Up/Down buttons

—= ) CLOCK RESET (c—;

=¥

)))

TOSITHL 5

(FUNCTION | TEST l CHECK I/ b -

J " 'F #@.-ll
u 1 "jf/\“"'“

@ A
Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun

Vane setting
Step1 Step2 Step3 Step4 Step5 Swing Auto

R SEROEN 1_,@_,;
1 ]

AMPM ©OFF AMPM

N
7070 )07 e OIS llll
00 OO 0200

Reset button

Not available
Appears when a non-supported func-
tion is selected.

Battery replacement indicator

T Appears when the remaining battery

power is low.

Fan speed setting

:: « =B =B =S

antll = #I@
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2. Parts Names

Notes (Only for wireless remote controller):

B When using the wireless remote controller, point it towards the receiver on the indoor unit.

B If the remote controller is operated within approximately 2 minutes after power is supplied to
the indoor unit, the indoor unit may beep twice as the unit is performing the initial automatic
check.

B The indoor unit beeps to confirm that the signal transmitted from the remote controller has
been received. Signals can be received up to approximately 7 meters in a direct line from the
indoor unit in an area 45° to the left and right of the unit. However, illumination such as fluores-
cent lights and strong light can affect the ability of the indoor unit to receive signals.

B If the operation lamp near the receiver on the indoor unit is blinking, the unit needs to be in-
spected. Consult your dealer for service.

B Handle the remote controller carefully! Do not drop the remote controller or subject it to strong
shocks. In addition, do not get the remote controller wet or leave it in a location with high hu-
midity.

B To avoid misplacing the remote controller, install the holder included with the remote controller
on a wall and be sure to always place the remote controller in the holder after use.

B |f the indoor unit beeps 4 times when you are using the wireless remote controller, switch the
auto mode setting to the AUTO (single set point) mode or AUTO (dual set point) mode.

For details, refer to the included Notice (A5 sheet) or the Installation Manual.

Battery installation/replacement

1. Remove the top cover, insert two LR6 AA
batteries, and then install the top cover.

Two LR6 AA batteries

Insert the negative (—) end of
each battery first. Install the
batteries in the correct directions

(+ -

2. Press the Reset button.

Press the Reset button with an
object that has a narrow end.

After battery installation/replacement, please
set the clock.

Without setting clock, you cannot use a part
of function of remote controller.




3. Operation

B About the operation method, refer to the operation manual that comes with each remote controller.

3.1. Turning ON/OFF
[ON]

N2
€Y=
AN

Press the [ON/OFF] button.
The ON/OFF lamp will light up in
green, and the operation will start.

When “LED lighting” is set to “No,”
the ON/OFF lamp will not light up.

* Refer to the installation manual of
PAR-40MAA.

Note:

[OFF]

Press the [ON/OFF] button again.
° The ON/OFF lamp will come off,
and the operation will stop.

Even if you press the ON/OFF button immediately after shutting down the operation is progress, the air conditioner will not start for about 3 minutes.

This is to prevent the internal components from being damaged.

B Operation status memory

Remote controller setting

Operation mode

Operation mode before the power was turned off

Preset temperature

Preset temperature before the power was turned off

Fan speed

Fan speed before the power was turned off

B Settable preset temperature range

Operation mode

Preset temperature range

Cool/Dry 19~30°C
Heat 17 ~28°C
Auto (Single set point) 19~28°C

Auto (Dual set points)

[Cool] Preset temperature range for the Cool mode
[Heat] Preset temperature range for the Heat mode

Fan/Ventilation Not settable

The settable temperature range varies with the model of outdoor units and remote controller.

3.2. Mode Selection

PM 2:38 Fri

Each pressing of the [F1] button cycles
through the following operation modes.
Room 28CE |, Select the desired operation mode.
Cool Set temp. Auto

% | 28.5¢c |%° Bt |cool | @ Dry & |Fan

Mode | — Temp. +

I Y Y i

o
» Operation modes that are not available
to the connected outdoor unit models will

not appear on the display.

Heat

Auto .

What the blinking mode icon means

The mode icon will blink when other indoor units in the same refrigerant
system (connected to the same outdoor unit) are already operated in a
different mode. In this case, the rest of the unit in the same group can
only be operated in the same mode.

3.3. Temperature setting
<Cool, Dry, Heat, and Auto (single set point)>

PM 2:38 Fri PM 2:38 Fri
Room285CIT] |52, Room28.5C\]
Cool Set temp. Auto Cool Set temp. Auto
% | 285c |%° % | 28.5¢C #°

[ (o . [ ]

©

Press the [F2] button to decrease the preset temperature, and press the

[F3] button to increase.

« Refer to the table on this page for the settable temperature range for
different operation modes.

« Preset temperature range cannot be set for Fan/Ventilation operation.

* Preset temperature will be displayed either in Centigrade in 0.5- or
1-degree increments, or in Fahrenheit, depending on the indoor unit
model and the display mode setting on the remote controller.

Example display
(Centigrade in 0.5-degree increments)

B |DS|Vv

Automatic operation (single set point)

B According to a set temperature, cooling operation starts if the room
temperature is too hot and heating operation starts if the room
temperature is too cold.

m During automatic operation, if the room temperature changes and
remains 1.5 °C or more above the set temperature for 3 minutes, the
air conditioner switches to cool mode. In the same way, if the room
temperature remains 1.5 °C or more below the set temperature for
3 minutes, the air conditioner switches to heat mode.

Cool mode 3 minutes (switches

l from heating to cooling)

— — - Set temperature +1.5°C

Set temperature

A Y
AY
A
A
- = _“__:___/: ——————— Set temperature -1.5°C
fe—

3 minutes (switches
from cooling to heating)

W Because the room temperature is automatically adjusted in order to
maintain a fixed effective temperature, cooling operation is performed
a few degrees warmer and heating operation is performed a few
degrees cooler than the set room temperature once the temperature is
reached (automatic energy-saving operation).
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3. Operation

<Auto (dual set point) mode>

PM 2:38 Fri
Room 26.5°C =]
Preset temperature >
for cooling Auto 28 a C Auto
Preset temperature *_' r28 5 C ” ©
for heating

[ (o . [ ]

()

@ The current preset temperatures will appear. Press the [F2] or [F3]
button to display the Settings screen.

DSV

Set Temp.

Preset temperature__ﬁ - C
for cooling . 28 5 C

Preset temperature—
Main display: ©

for heating

()

® Press the [F1] or [F2] button to move the cursor to the desired
temperature setting (cooling or heating).

Press the [F3] button to decrease the selected temperature, and [F4]

to increase.

» Refer to the table on page 7 for the settable temperature range for
different operation modes.

» The preset temperature settings for cooling and heating in the
Auto (dual set point) mode are also used by the Cool/Dry and Heat
modes.

» The preset temperatures for cooling and heating in the Auto (dual
set point) mode must meet the conditions below:

« Preset cooling temperature is higher than preset heating temperature.

* The minimum temperature difference requirement between cooling and
heating preset temperatures (varies with the models of indoor units
connected) is met.

* If preset temperatures are set in a way that does not meet the minimum
temperature difference requirement, both preset temperatures will
automatically be changed within the allowable setting ranges.

DV

Navigating through the screens
* To return to the Main screen ...... [RETURN] button

<Auto operation (dual set point) mode>

When the operation mode is set to the Auto (dual set point) mode, two
preset temperatures (one each for cooling and heating) can be set.
Depending on the room temperature, indoor unit will automatically
operate in either the Cool or Heat mode and keep the room temperature
within the preset range.

The graph below shows the operation pattern of indoor unit operated in
the Auto (dual set point) mode.

4 Operation pattern during Auto (dual set point) mode

1 1 1 | The room temperature !
Pesettomp. | | el
(cooL)y — 4~ ————i——— \- — outside temperature. -

| ‘Room
Presettemp. | ' ' 1temperature
(HEAT) — ™ ! T T ! Tt

| HEAT | | COOL | | HEAT | | COOL

3.4. Fan speed setting

PM 2:38 Fri

Room285CE] |3,
Cool Set temp. Auto

% | 285¢ |%-

LI 7]

()

Each pressing of the [F4] button cycles through the following fan speeds.

B Oauo = & |=> & u
. & il 4= &8

» The available fan speeds depend on the models of connected indoor
units.
Note:
® The number of available fan speeds depends on the type of unit
connected. Note also that some units do not provide an “Auto” setting.
® In the following cases, the actual fan speed generated by the unit will differ
from the speed shown the remote controller display.
1. While the display is showing “STAND BY” or “DEFROST”.
2. When the temperature of the heat exchanger is low in the heat mode.
(e.g. immediately after heat operation starts)
3. In HEAT mode, when room temperature is higher than the temperature
setting.
4. When the unit is in DRY mode.

B |D| Vv

3.5. Airflow direction setting
3.5.1 Navigating through the Main menu
<Accessing the Main menu>

Main___Main menu Press the [MENU] button on the
Main display.
The Main menu will appear.
Operation
Bo @ e oW
< [ > |

I N I

<Item selection>

DV

Press [F2] to move the cursor left.

Mai Mai
= S Press [F3] to move the cursor right.

o

Initial setting

a @ & B W@
.

[ ] (o (. [ ]

©

B ||DlVv




3. Operation

<Navigating through the pages>

Main Main menu 1/3—-page  Press [F3] to go to the previous
Vane-Louver-Vent. (Lossnay)

High power page.
Tir?uenPo ° Press [F4] to go to the next page.

Weekly timer
» OU silent mode

Main display: O

[0

OU silent mode

Tue Wed Thu Fri Sat Sun
Start Stop  Silent
=== - —-—- ul

B|D|V

<Saving the settings>

Select the desired item, and press
the [SELECT] button.

The screen to set the selected item
will appear.

Setting display: v/

[ . [ [ ]

38 JO

<Exiting the Main menu screen>

Press the [RETURN] button to exit

PM 2:38 Fri
= the Main menu and return to the
Room 285CIT |3&. Main display.
Cool Set temp. Auto
% 28-5°C e If no buttons are touched for

: -
ETENEL 10 minutes, the screen will

automatically return to the Main
display. Any settings that have not
° been saved will be lost.

3

<Display of unsupported functions>

— The message at left will appear if
the user selects a function not sup-

Not available ported by the corresponding indoor
Unsupported function unit model.
Return: O
N I I
[

3.5.2 Vane-Vent. (Lossnay)
<Accessing the menu>

Select “Operation” from the Main
menu (refer to page 8), and press
the [SELECT] button.

Main Main menu

Operation

B © & B [ i
>

I I N I I

- (0
Operation

» Vane:Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Comfort

Select “VanesLouversVent. (Loss-
nay)” from the Operation menu, and
press the [SELECT] button.

Main menu: O

- - ][]

38 JO

<Vane setting>

Press the [F1] or [F2] button to go

2230 through the vane setting options:
Swing off “Auto”, “Step 17, “Step 27, “Step 3”,
@ % “Step 4”7, “Step 5” and “Swing”.
Select the desired setting.
Auto
“o |Auto |~ ~|Step1 |~ ~ |Step2

[ - [ ]

o \ |Step3

Step 4 |[— Step 5

Swing
DV @ T |Swing
Select “Swing” to move the vanes
up and down automatically.
PM 2.3 Fri When set to “Step 1” through “Step
'| 5”, the vane will be fixed at the se-
REEIEI S lected angle.
Cool Set temp. Auto
ke 285C Ko . under the vane setting icon
This icon will appear when the

vane is set to “Step 2” to “Step 5”
and the fan operates at “Mid 1”
to “Low” speed during cooling or
dry operation (depends on the
model).

The icon will go off in an hour, and
the vane setting will automatically
change.

<Vent. setting>

Press the [F3] button to go through
the ventilation setting options in the en
Low order of “Off” , “Low” , and “High”.

PM 2:38 Fri

P * Settable only when LOSSNAY unit
is connected.
off Low High
o Off o Low o High
9\/@ (\/> P <\/> .'

LI [ ]

° * The fan on some models of indoor

@ units may be interlocked with cer-

tain models of ventilation units.




3. Operation

<Returning to the Operation menu>

Press the [RETURN] button to go
back to the Operation menu.

Operation
» Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Comfort

Main menu: O

(N I A I

+JH] (¢

Note:
e During swing operation, the directional indication on the screen
does not change in sync with the directional vanes on the unit.
o Available directions depend on the type of unit connected.
¢ In the following cases, the actual air direction will differ from the
direction indicated on the remote controller display.
1. While the display is in “STAND BY” or “DEFROST” states.
2. Immediately after starting heat mode (while the system is wait-
ing for the mode change to take effect).
3.In heat mode, when room temperature is higher than the tem-
perature setting.

4. Timer

B Timer functions are different by each remote controller.

<[Manual] To Change the Airflow's Left/Right Direction>
* The louver button cannot be used.

» Stop the unit operation, hold the lever of the
louver, and adjust to the desired direction.

* Do not set to the inside direction when the
unit is in the cooling or drying mode because
there is a risk of condensation and water
dripping.

/N Caution:
To prevent falls, maintain a stable footing when operating the unit.

3.6. Ventilation

For LOSSNAY combination

B The following 2 patterns of operation is available.
* Run the ventilator together with indoor unit.
* Run the ventilator independently.

Note: (for wireless remote controller)
e Running the ventilator independently is not available.
e No indication on the remote controller.

m For details on how to operate the remote controller, refer to the appropriate operation manual included with each remote controller.

5. Emergency Operation for Wireless Remote-controller

en

®

10

When the remote controller cannot be used
When the batteries of the remote controller run out or the remote
controller malfunctions, the emergency operation can be done using the
emergency buttons on the grille.

® STANDBY lamp

OPERATING lamp

© Emergency operation cooling switch

© Emergency operation heating switch

® Receiver

Starting operation

« To operate the cooling mode, press the £ button © for more than 2 seconds.
 To operate the heating mode, press the L+ button ® for more than 2 seconds.
* Lighting of the OPERATING lamp ® means the start of operation.

Note:

® Details of emergency mode are as shown below.
Details of EMERGENCY MODE are as shown below.

Operation mode COOL HEAT
Set temperature 24°C 24°C

Fan speed High High
Airflow direction Horizontal (Step 1) Downward (Step 5)

Stopping operation
+ To stop operation, press the &t button © or the £ button ® for more
than 2 seconds.




6. Care and Cleaning

m Filter information

PM 2:38 Fri E will appear on the Main display

in the Full mode when it is time to
clean the filters.

-]
{H300m 285¢C D
Cool Set temp. Auto
% | 285¢c | %8¢

Wash, clean, or replace the filters
’ ’ P

when this sign appears.
Refer to the indoor unit Instruc-
tions Manual for details.

Select “Filter information” from the
Maintenance menu, and press the
[SELECT] button.

Maintenance menu

Error information
» Filter information
Cleaning

Main display: O

[ . ][]

38 JO

Press the [F4] button to reset filter
sign.

Refer to the indoor unit Instructions
Manual for how to clean the filter.

Filter information

Press Reset button after
filter cleaning.

Main menu:

I T

O,

Select “OK” with the [F4] button.

B ||DlVv

Filter information

Reset filter sign?

C I 1]

()

B ||D|Vv
b

Filter information

A confirmation screen will appear.

Filter sign reset

Main menu:

Navigating through the screens
» To go back to the Main menu................ [MENU] button
* To return to the previous screen ........... [RETURN] button

PM 2:38 Fri

When the @ﬂ is displayed on the
Main display in the Full mode, the
system is centrally controlled and
the filter sign cannot be reset.

% Room 285CE]
Cool Set temp. Auto

% | 285c |&-

If two or more indoor units are connected, filter cleaning timing for
each unit may be different, depending on the filter type.

The icon E will appear when the filter on the main unit is due for
cleaning.

When the filter sign is reset, the cumulative operation time of all units
will be reset.

The icon E is scheduled to appear after a certain duration of
operation, based on the premise that the indoor units are installed in a
space with ordinary air quality. Depending on the air quality, the filter
may require more frequent cleaning.

The cumulative time at which filter needs cleaning depends on the
model.

« This indication is not available for wireless remote controller.

» Cleaning the filters

» Clean the filters using a vacuum cleaner. If you do not have a vacuum
cleaner, tap the filters against a solid object to knock off dirt and dust.

« If the filters are especially dirty, wash them in lukewarm water. Take
care to rinse off any detergent thoroughly and allow the filters to dry
completely before putting them back into the unit.

/\ Caution:

* Do not dry the filters in direct sunlight or by using a heat source,
such as an electric heater: this may warp them.

* Do not wash the filters in hot water (above 50°C), as this may
warp them.

* Make sure that the air filters are always installed. Operating the
unit without air filters can cause malfunction.

/\ Caution:

* Before you start cleaning, stop operation and turn OFF the power
supply.

* Indoor units are equipped with filters to remove the dust of sucked-
in air. Clean the filters using the methods shown in the following
sketches.

/\ Caution:

* In removing the filter, precautions must be taken to protect your
eyes from dust. Also, if you have to climb up on a stool to do the
job, be careful not to fall.

¢ When the filter is removed, do not touch the metallic parts inside
the indoor unit, otherwise injury may result.

11
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6. Care and Cleaning

H PKFY-WL-VLM

@ Pull both the bottom corners of the grille to open the grille, then lift
the filter.

® Filter
Grille

Cleaning the indoor unit

» Wipe the outside of the unit with a clean, dry, soft cloth.
+ Clean off any oil stains or finger marks using a neutral household
detergent (such as dishwashing liquid or laundry detergent).

/\ Caution:

Never use gasoline, benzene, thinner, scouring powder or any type
of non-neutral detergent, as these substances may damage the
unit’s case.

12




7. Troubleshooting

Having trouble? Here is the solution. (Unit is operating normally.)

Air conditioner does not heat or cool well. m Clean the filter. (Airflow is reduced when the filter is dirty or clogged.)

B Check the temperature adjustment and adjust the set temperature.

B Make sure that there is plenty of space around the outdoor unit. Is the
indoor unit air inlet or outlet blocked?

W Has a door or window been left open?

When heating or cooling operation starts, warm or cool air does not blow | m Warm or cool air does not blow until the indoor unit has sufficiently

from the indoor unit soon. warmed up or cooled down.
During heat mode, the air conditioner stops before the set room ®m When the outdoor temperature is low and the humidity is high,
temperature is reached. frost may form on the outdoor unit. If this occurs, the outdoor unit

performs a defrosting operation. Normal operation should begin after
approximately 10 minutes.

Airflow up/down direction changes during operation or airflow up/down m During cool mode, the vanes automatically move to the step 1 position

direction cannot be set. after 1 hour when the vane is set to “Step 2" to “Step 5. This is to
prevent water from forming and dripping from the vanes.

m During heat mode, the vanes automatically move to the step 1
position when the airflow temperature is low or during defrosting

mode.

When the airflow up/down direction is changed, the vanes always move | m When the airflow up/down direction is changed, the vanes move to the

up and down past the set position before finally stopping at the position. set position after detecting the base position.

A flowing water sound or occasional hissing sound is heard. m These sounds can be heard when refrigerant is flowing in the air
conditioner or when the refrigerant flow is changing.

A cracking or creaking sound is heard. B These sounds can be heard when parts rub against each due to
expansion and contraction from temperature changes.

The room has an unpleasant odor. W The indoor unit draws in air that contains gases produced from the

walls, carpeting, and furniture as well as odors trapped in clothing,
and then blows this air back into the room.

A white mist or vapor is emitted from the indoor unit. m If the indoor temperature and the humidity are high, this condition may
occur when operation starts.

B During defrosting mode, cool airflow may blow down and appear like a
mist.

Water or vapor is emitted from the outdoor unit. B During cool mode, water may form and drip from the cool pipes and
joints.

® During heat mode, water may form and drip from the heat exchanger.

m During defrosting mode, water on the heat exchanger evaporates and
water vapor may be emitted.

The air conditioner does not operate even though the ON/OFF button m |s the power switch of the indoor unit turned off? Turn on the power
is pressed. The operation mode display on the remote controller switch.

disappears.

* ®(I) ” appears in the remote controller display. m During central control, “ ®(l) ” appears in the remote controller display

and air conditioner operation cannot be started or stopped using the
remote controller.

When restarting the air conditioner soon after stopping it, it does not m Wait approximately 3 minutes.
operate even though the ON/OFF button is pressed. (Operation has stopped to protect the air conditioner.)
Air conditioner operates without the ON/OFF button being pressed. B s the on timer set?

Press the ON/OFF button to stop operation.
M Is the air conditioner connected to a central remote controller?
Consult the concerned people who control the air conditioner.
m Does “ ®Q ” appear in the remote controller display?
Consult the concerned people who control the air conditioner.
W Has the auto recovery feature from power failures been set?
Press the ON/OFF button to stop operation.

Air conditioner stops without the ON/OFF button being pressed. m Is the off timer set?
Press the ON/OFF button to restart operation.
B Is the air conditioner connected to a central remote controller?
Consult the concerned people who control the air conditioner.
m Does “ ®(I) ” appear in the remote controller display?
Consult the concerned people who control the air conditioner.

Remote controller timer operation cannot be set. B Are timer settings invalid?
If the timer can be set, @@ or @ appears in the remote controller
display.

“PLEASE WAIT” appears in the remote controller display. B The initial settings are being performed. Wait approximately 3
minutes.

An error code appears in the remote controller display. B The protection devices have operated to protect the air conditioner.

® Do not attempt to repair this equipment by yourself.
Turn off the power switch immediately and consult your dealer. Be
sure to provide the dealer with the model name and information that
appeared in the remote controller display.

Draining water or motor rotation sound is heard. B When cooling operation stops, the drain pump operates and then
stops. Wait approximately 3 minutes.

13
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7. Troubleshooting

Having trouble?

Here is the solution. (Unit is operating normally.)

Noise is louder than specifications.

B The indoor operation sound level is affected by the acoustics of the
particular room as shown in the following table and will be higher than
the noise specification, which was measured in an echo-free room.

High sound- Low sound-
absorbing Normal rooms absorbing
rooms rooms
i Broadcasting Reception -
Location studio, music room, hotel Oﬁl'(.:gérnotel
examples room, etc. lobby, etc.
Noise levels 3to7dB 6to 10 dB 9to 13 dB

Nothing appears in the wireless remote controller display, the display
is faint, or signals are not received by the indoor unit unless the
remote controller is close.

B The batteries are low.
Replace the batteries and press the Reset button.

B If nothing appears even after the batteries are replaced, make sure that
the batteries are installed in the correct directions (+, —).

After battery installation/replacement of remote controller, part of func-
tion cannot be used.

B Please check that the clock setting is completed. If clock setting is not
done, please complete.

The operation lamp near the receiver for the wireless remote
controller on the indoor unit is blinking.

B The self diagnosis function has operated to protect the air conditioner.
m Do not attempt to repair this equipment by yourself.
Turn off the power switch immediately and consult your dealer. Be sure
to provide the dealer with the model name.

Warm air blows from the indoor unit intermittently when heating mode
is off or during fan mode.

B When another indoor unit is operating in heating mode, the control valve
opens and closes occasionally to maintain stability in the air conditioning
system. This operation will stop after a while.

* If this will cause an undesirable rise in the room temperature in small
rooms, etc., stop the operation of the indoor unit temporarily.

The wireless remote controller does not operate (the indoor unit
beeps 4 times).

m Switch the auto mode setting to the AUTO (single set point) mode or
AUTO (dual set point) mode. For details, refer to the included Notice (A5
sheet) or the Installation Manual.

/N Warning:

If the air conditioner operates but does not cool or heat (depending on model) the room, consult your dealer since there may be a
refrigerant leak. Be sure to ask the service representative whether there is refrigerant leakage or not when repairs are carried out.

The refrigerant charged in the air conditioner is safe. Refrigerant normally does not leak. However, if refrigerant gas leaks indoors, and
comes into contact with the fire of a fan heater, space heater, stove, etc., harmful substances will be generated.

14




8. Specifications

Range of application
The range of working temperatures for both the indoor and outdoor units of the series Y, R2, Multi-S is as below.

m PKFY-WL-VLM-E

Model weto | wets | wio [ weas w2 | wL4o
Power source (Voltage/Frequency) <V/Hz> ~/N 220-230-240/50, 220/60
Capacity (Cooling/Heating) <kW> 1214 | 19 | 2225 | 2832 36/40 | 4550
Dimension (Height) <mm> 299 299
Dimension (Width) <mm> 773 898
Dimension (Depth) <mm> 237 237
Net weight <kg> 1" 13
Fan Airflow rate (Low-Middle2-Middle1-High) <m?*min> 3.3-3.8-4.1-45 | 3.3-3.8-4.3-4.9 | 4.0-5.0-6.0-7.0 | 4.0-5.4-7.0-8.4 | 6.3-7.6-9.0-10.4 (6.4-8.2-10.0-11.9
Noise level (Low-Middle2-Middle1-High) <dB> 22-26-28-30 22-26-29-32 22-28-33-36 22-30-36-41 29-34-38-41 30-36-41-45
Model WL10 WL15 WL20 WL25 WL32 WL40

. . sensible Prated,c <kW> 0.98 1.34 1.73 2.19 2.68 3.49
Cooling capacity

latent Prated,c <kW> 0.22 0.36 0.47 0.61 0.92 1.01

Heating capacity Prated,h <kW> 1.40 1.90 2.50 3.20 4.00 5.00
Total electric power input Pelec <kW> 0.02 0.02 0.03 0.04 0.04 0.05
i)‘lﬂns‘:)gg(‘;"ire{telxg' # applicable) Lwa <dB> | 43-46-48-51 | 44-47-50-54 | 4550-54-57 | 46-52-58-62 | 51-56-59-62 | 53-58-61-65

(EU)2016/2281

Note

1. Operation temperature of indoor unit.
Cooling mode: 15 °CWB - 24 °CWB
Heating mode: 15 °CDB - 27 °CDB

2. Cooling/Heating capacity indicates the maximum value at operation under the following condition.
Cooling: Indoor 27 °C DB/19 °C WB, Outdoor 35 °C DB
Heating: Indoor 20 °C DB, Outdoor 7 °C DB/6 °C WB
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MpumeyaHwue:

AucTaHunoHHoro ynpasneHusa PAR-40MAA.

B aTom pykoBoacTBe No Mcnonb30BaHUIO annaparta dpasa “npoBoAHON NyJbT AUCTAHLIMOHHOTO yNpaBreHusa” OTHOCUTCSA K NynbTy

CBefieHus 0 Apyrux nynbTax AUCTaHLMOHHOIO ynpaBneHUsi NPMBOASATCA B PyKOBOACTBE, HaxoAsiLLEeMCsi B 3TON kopoGke.

1. Mepbl NpeaoOCTOPOXHOCTHU

» Mepen ycTtaHOBKOW AaHHOrO nNpubopa,
noxanyucra o6sizatenbHo npoyuTtanTe Bce “Mepbl
npeaoCTOPOXKHOCTU”.

» B pasgene “Mepbl NpeaoCTOPOXKHOCTU” U3NOXKEHDI
OYeHb BaXHble CBeAEHUSA, Kacalowmecs TeEXHUKN
6e3onacHocTu. O6A3aTeNbLHO cregynTe 3TUM
MHCTPYKLUAM.

» Moxanyncra yBefomMuUTe COOTBETCTBYIOLMIA OpraH
3MEeKTPOCHAGXKEeHUs1 UIU NOJTyYnUTe OT HEro paspelueHue
nepep NoAKnYEeHNEM K CUCTEME INEeKTPONUTaHUS.

CVIMBOHVIKa, ncnonb3yemMasi B TeKCTe

/N Mpenynpexaenue:

OnucbiBaeT Mepbl NPeaoCTOPOXHOCTU, KOTOpbIe criegyeT
BbIMOSHATb, YTOGbI U36eXaTb TPaBMbl UK FTMGenu nonb3oBaTens.
VAN OcCTOpOXHO:

OnucbiBaeT Mepbl NPeaoCTOPOXHOCTU, KOTopble creayet
BbIMONHATb, YTOGbLI He NOBpPeAUTL NpuGop.

CVIMBOHI:I, YKa3aHHble Ha nnnrctpaynax
@ : YKasbIBaEeT, YTO 3Ta YacTb JOMmkHa ObITb 3a3emrieHa.

A MpeaynpexaeHue:

* OGWMI JocTyn K AaHHbLIM NpUGopamM orpaHuyeH.

¢ [laHHbI NPUOOP He AOMKEH YyCTaHaBNUBaTLCA NoNb30BaTeNneM.
O6paTuTechb Kk NOCTaBLUMKY UIK B cneluanu3npoBaHHoOe
npeanpusiTe U 3akaxute yCcTaHOBKY npubopa. Mpu
HenpaBUITbHOW YCTaHOBKE MOXET NMPOU3ONTU yTeuka BoAbl,
3NEeKTPUYECKUI LIOK UNK Nnoxap.

* He uameHsTe ycTponcTBO. ATO MOXET NPUBECTH K
BO3HMKHOBEHMUIO MoXapa, NopaXeHUIo 3IeKTPOTOKOM, TpaBMaMm U
noaTekaHuio BoAbl.

¢ He cTaBkTe kakue-nMbo NOCTOPOHHUE NpeaMeThl Ha Npubop.

* He nponuBante Ha npu6op BoAy U He AoTparMBanTechb A0
npvbopa MOKpbIMU pyKamMu. ATU AeNCTBUS MOTYT NPUBECTH K
NopaxeHUH 3NeKTPUYECKMM TOKOM.

¢ He pa36pbi3ruBaiTe B6nMm3mn ot npubopa roproumii ras. to
MOXeT NPUBECTU K NMOXapy.

¢ He nomewanTe razoByto NAUTY UNu NtoGble Apyrue UCTOYHUKU OTKPBLITOro
nnameHu B MecTax, rae Ha HUX MOXeT AyTb BO3AyX, BbIXOAALMIA U3
[aHHOro YCTPOMCTBA. Pe3ynsTaToM MOXET ObITb HEMOMHOe CropaHue.

* He cHMMalTe nepeaHIO0 NaHenb UKW 3aWmUTy BEHTUNATOpPA C
BHeLLHero npuéopa, Koraa oH pabortaer.

* Hukoraa He 3aHMMaNTeECb PEMOHTOM UIM NEepeHOCOM Npubopa He
KTO UHOM MEeCTO CaMOCTOATENbHO.

* Ecnu Bbl 3aMeTUTE HEHOPMarbHO CUMbHBIN LLYM UK BUGpaLMio,
OCTaHOBUTE NPUGOP, OTKITHOYUTE IMaBHbIN BbIKIOYaTerb NUTaHUA U
CBSDKUTECH C BalUMM NOCTaBLUUKOM.

¢ Hukoraa He BcTaBnsnTe nanbubl, Nanky U T.4. B OTBEPCTUA
BXOAa Mnu BbIxoaa.

¢ Ecnu Bbl NOYyBCTBYeTe CTPaHHbIe 3anaxu, oCTaHOBUTE
npubop, OTKNIYUTE NUTAHUE U NPOKOHCYNLTUPYUTECH C BallUM
noctaBlWUKoM. B npoTUBHOM crniyyae MOXeT NPOU3ONTU NofloMKa
npubopa, noxap U 3NeKTPOLLOK.

¢ Netam u HeMowHbIM Nogsam 3AMNPELLUAETCA camocTosiTensHO
nonb30BaTbCA AaHHbIM KOHAMLMOHEPOM Bo3AyXa.

* [aHHoOe u3penue npegHa3HavyeHo AN 3KcnnyaTauum
crneunanucTaMmm Unu cneunanbHO 00yYeHHbIMU
nonb3oBaTensiMyM B Mara3uHax, B N1erkoi MpoMbILLIIEHHOCTH
1 Ha chepmax; KpOMe TOro, B KOMMEPHECKUX LIeNsiX OHO MOXeT
MUcnonb3oBaTbCsl HecneuuanucTamm.

* 3TOT NpMbOp He NpeAHa3Ha4yeH ANA UCNONb30BaHUA ero AeTbMU,
VHBanNuAamu, a Takke MuamMm ¢ HeloCTaTOYHbIM ONbLITOM U
kBanudmkaumen, 4o TeX NOp, NOKa OHU He NponayT obyueHue,

M He nony4art NoNHbIN MHCTPYKTaX No npaBunam 6e3onacHomn
aKcnnyaTauum AaHHoro npubopa y nuua, oTBeTCTBEHHOro 3a Ux
6e3onacHOCTb.

e Cnepnyet cneauTb 3a Ae@TbMU, YTOGbI OHM He urpanu ¢
yCTPOWCTBOM.

* [aHHBLIM YCTPOWCTBOM MOryT Nonb30oBaTbCA AeTH cTapLue 8
neT U NUUa ¢ orpaHMYeHHbLIMU (PU3NYECKUMU, CEHCOPHBLIMU UIN
YMCTBEHHbIMU BO3MOXHOCTAMU NN HeJOCTAaTOYHbLIM OMNbLITOM
VUMY 3HaHMAMU NoA HabnaeHMeM OTBETCTBEHHOrO nuua unm
nocne oby4YeHus NoONb30BaHUIO YCTPOWCTBOM C pa3bsACHEHWEeM
npaBun 6e3onacHOCTU U NPU YCNOBUU NOHMMAHUSI BO3MOXHbIX
onacHocTeln Npu ero npumeHeHnn. He nossonsAnTe AeTAM urpatb
C OaHHbIM ycTpoucTBOM. OUNCTKa M TEXHMYECKoe o6CcrnyXuBaHue
YCTPOMCTBA He AOMKHbI OCYLIECTBNATLCA AeTbMU 6e3
COOTBETCTBYIOLLEr0 KOHTPONS.

A OcTopoxHo:

He nonb3ynTteck ocTpbiMK NpeaMeTamMmn ANSA HaXaTUA
KHOMOK, TaK Kak 3TO MOXET NPUBECTU K NOBPEXAEeHUI0 NynbTa
ANCTaHLMOHHOIO ynpaBneHus.

¢ He 3akpbiBaiTe U He GrOKUpYyIUTE BXOAHbIE U BbIMYCKHbIE
OTBEPCTUA BHYTPEHHEro U Hapy>HOro 6110KoB.

* He npotupainTte nynsT AMCTAaHLUMOHHOIO yNpaBneHUs TKaHbHo,
CMOY€eHHOW 6EH3MHOM, XMMUYECKUM pacTBOpUTENEeM U1 T. A.

e 3anpeljaeTcs AnuTenbHas aKcnnyaTtaumsa npubopa B ycrnoBusx
BbICOKOW BNaXHOCTU, HanpuMep, B MNOMELLEHUN C OTKPbITbIM
OKHOM unu aBepbto. Ecnu npubop anurtensHoe Bpemsi pabortaer
B peXnMe oXNnaxaeHus B NOMeLLEeHUN C BbICOKOW BMAXXHOCTbLIO
(80% OTH. BNaXXHOCTU UNMU Bbllle), BO3MOXHO KanaHue Bnarw,
CKOHZIeHCMpOBaBLUENCS B KOHAULMOHepe. ATO MOXeT NOBpeAnTb
mebenb U T.4.

* He npukacainTechb K 3aCroHKe BEPXHMX BO3AYXOBbIMYCKHbIX
OTBEPCTUI UNnu aeMndepy HMKHUX BO3AYXOBbIMYCKHbIX
OTBEepPCTUI BO BpeMsA aKkcnnyatauun. B npotuBHom cnyyae,
BO3MOXHO oGpa3oBaHMe KOHAeHcaTa U npekpalleHme paboTsl
npubopa.

1

YTunusauma npmnbopa
Korga Bam notpebyetcst nuksuamposaTtb npubop, obpatutech k Baemy
aunepy.



2. HammeHoBaHue getanen

B BHyTpeHHuI npubop

XOTWTe ncnonb3oBaTtb.*

PKFY-WL-VLM

CKOpOCTb BpaLLeHUs BEHTUNATopa 4-x ckopocTHas + ABTO

Onepauun 5 wara
Jlonatka

ABTOOTKIOHEHUNE O
YKantosun BpyyHyto
PunbTp O6bIYHbIN
MHankaumsa ouncTkn punetpa 100 yacos
BBeauTe HOMep HacTpowku Mogenu
BHYTPEHHero npnbopa, KoTopbIi Bbl 065 (001)

* [InA cuctem, noaaepXmsaroLmx paboTy O4HOBPEMEHHO B PeXMMaxX OXNaXxaeHus u oGorpesa, CNonb3ynTe HAaCTPOMKY, ykasaHHyto B ckobkax ().
Moppo6Hyto MHbopmaLmMio 0 Npouenype YCTaHOBKM CM. B PyKOBOACTBE MO YCTaHOBKE.

m PKFY-WL-VLM
MoHTax Ha cTeHe

dunbTp

Bnyck Bo3ayxa

. o —
\\ \\ \\I‘ N
XKantoan BbixogHble  JlonaTka

BO3ayLUHbIE

0TBEPCTUS




ru

2. HammeHoBaHue petanen

H MpoBoaHOM NyNbT AUCTAHLIMOHHOIO ynpaBrieHusi

| WHTepdbeiic koHTponnepa |

2:30PM Fri
L]
Room 28.5°C = |ose. L
Cool Set temp. Auto
% |g28.5c|%e
e+
|
{ I | | J
= —©
oealfo
® ® ®

‘DyHKLI,VIOHaJ'IbHI:-Ie KHOMKU

L]
@ ®

| © Knonka [BKN/BbIKN]

DYHKLUMMN PYHKLUMOHANbHbIX KHOMOK MEHAIOTCA B 3aBUCMMOCTH OT
3KpaHa.

CMm. noackasky no hyHKLUsIM KHOMOK, KOTOpas 0ToOpaxaeTcs B HAXKHEN
yactu XK-akpaHa ans yHKLUIA, KOTOPble paboTatoT B AaHHOM OKHe.
Mpwn LeHTpan“3oBaHHOM ynpaBrieHMM CUCTEMOW NoAcKa3ka no
yHKUMAM AnA 3a6NoKMpPOBaHHbIX KHOMOK OTOGpaxaTbcs He byaeT.

maBHOE OKHO maBHOE MeHIo

PM 2:38 Fri Main Main menu
L]
Room 285CHE | /\
Cool Settemp. | Auto Energy saving
% | 785¢c (& b @R & Fol (¥
| < [ > |
@ ® @ ®
3KpaH MeHo
pom—— Moackaska no yHKUMAM
» Vane:Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Comfort
Main disnlay-
}
@ ®

| ® UnaukaTop BKI/BbIKI

Haxmute, 4ToObl BKMIOYUTE UMW BbIKIIOUYUTL BHYTPEHHUIA BrOK.

| © Knonka [BbIBOP]

HaxmunTe, 4ToObl COXPaHUTb HACTPOIAKY.

| ® Knonka [BO3BPAT]

HaxmuTe ansa sossparta kK npeabiayuiemMy akpaHy.

| © Knonka [MEHIO]

Haxmute, 4ToObl OTKPbLITH MMABHOE MEHHO.

| ® Noaceetka XK-akpana

ByayT oTo6paxeHbl napameTpbl paGoTbl.

Korga noaceeTka BbIKIIOYEHA, HAXaTre Ha NMtoByto KHOMKY BKITHOUUT
NOACBETKY, koTopasi Byaet paboTaTe HEKOTOPOe Bpemsi B 3aBUCHMOCTU
OT 3KpaHa.

Korga noaceeTka BblknioveHa, HaxaTve Nobor KHOMKK BKIYaeT
NOACBETKY, HO HE MPVBOAMT K BbIMOSHEHWIO ee PyHKLMK (Kpome
kHonku [BKIN/BbIKIT]).

WHaukaTtop 6yneT ropeTb 3eneHbIM LIBETOM, KOraa YCTPOUCTBO
HaxoauTcs B pabote. MHamkaTop GyAeT Muratb npuw BKITYEHUN
KOHTpoOmnepa 1nu npy BO3HUKHOBEHWW OLLINGKH.

| @ ®DyHKUMOHanbHas kHonka [F1]

[MmaBHOE OKHO: HaXXMUTE AN U3MEHEHUsI pexuma paGOTbI.
3KpaH MEHI0: beHKLl,VIH KHOMKW 3aBUCUT OT 3KpaHa.

| PyHKUMOHanNbHasa KHonka [F2]

[MmaBHOE OKHO: HaXMuTe Ans YMEHbLUEeHUA TemneparTypbl.
[MmaBHOE MeHI0: HaXXMuTe, YTOObI nepemMecTuUTb KypCcop BIieBO.
3KpaH MEHIO: beHKLl,I/IFI KHOMKW 3aBUCUT OT IKpaHa.

l ©® dyHKuMoHanbHas kHonka [F3]

[MaBHOE OKHO: HaXMWTE, YTOGbI YBENUUUTL TeMMNepaTypy.
[MaBHOE MEHI0: HaXMUTE, YTODbI NepemMecTuTb Kypcop Bnpaeo.

OkpaH MeHto: OYHKLMSI KHOMKWU 3aBUCUT OT 9KpaHa.

| PyHKUMOHanbHas KHonka [F4]

[maBHOE OKHO: HaXXMuTe, YTOObl M3MEHUTb CKOPOCTb BEHTUNATOPA.

OKpaH MeHH0: (OYHKLMSA KHOMKM 3aBUCUT OT 3KpaHa.



2. HammeHoBaHue getanen

[MaBHOE OKHO MOXeT oTobpaxaTbCsl B ABYX pa3HbIX pexumax: “nonHoliin” u “basosbiin”. 3aBoacko HACTPOWMKOW MO YMOMHYaHWIO SBNAIOTCS “NOMHbIN”
pexum otobpaxeHus. Ytobbl nepeknounTbes B “ba3oBbiv” pexuM, U3MeHUTe napameTp B HAaCTPOVKe rmaBHOro okHa. (CM. pykoBOACTBO MO
3KCMyaTaumu, BXoasiliee B KOMMMEKT MNOCTaBKM MyribTa ANCTaHLMOHHOIO yrpaBreHust.)

<[onHbIN pexunm oTobpaxeHns> <ba30BblIi pexMmMm oTobpaxkeHus>
* Bce 3Haukv nokasaHbl ANS UNncTpaymm n onucaHus.
DB ®® W) @ @I® ®
[
HM 2:38|Fri—® O———— PM 2:38 Fri—®
' =~ (o ;1 (-]

@ THWER|OVO&R (B |T0ol==T—e | _____. fmmmm e '

I Sn S ! l
=1 B —Room285CIT |u—a Cool Settemp. |! Auto

Set temp. 1 Auto |

®__§ & #2857 || & -3 2850 o

|_Mode || | _Fan Fan
| |
I I [ |
@ ®
®
®
@ Pexum paboThbl Q)
' . 1o 4
I (® 3apaHHasa Temnepartypa OtobpaxaeTcs, Koraa BKIKOYEH TaliMep Ha Hefento.

| ® Yach! |®@

OTo6paxaeTcs, noka usgenve paboTaeTt B pexmme aHeprocbepexxeHust.

l @ CKOpOCTb BEeHTURATOpa (He NoABMTCS Ha HEKOTOPbIX MOAENAX BHYTPEHHMX OI0KOB)
§:
B+
| ® MoAackaska No pyHKLMUAM KHOMOK l ® EF
3aeck 0TOBpaxatoTcs yHKLMM COOTBETCTBYIOLLMX KHOMOK. OTobpaxaeTcs, MoKka HapyXHbI 6riok paboTaeT B “TUXOM” pexume.
® (O1a nHamkauus HegocTynHa B mogensx CITY MULTL.)
e Lo =
OTobpaxaeTcs Npu LeHTpanM3oBaHHOM yrpaBrieHUn BKIHOYEHUEM 1 -
BbIKIIOYEHUEM. OTobpaxaeTcs, Korga BCTPOEHHbIN TEPMOPE3NCTOP Ha KOHTpoInepe
Q. BKITHOYEH ANs HabnoaeHns 3a kKoMHaTHoN Temnepatyport (D).
| @ els2 @ oToBpaxaeTcs, Koraa TePMOPE3NCTOP Ha BHYTPEHHeM 6rioke
OTtobpaaeTcs Npu LEeHTPanvM3oBaHHOM YrpaBreHnn Pexmmom BKMIOYEH ANs HabrnioAeHVs 3a KOMHaTHO TemnepaTypoii.
paboThbl.
(=4
. [ EERe)
[eR="} .
OTobGpaxaeT HacTpoWKy yrna.
OTobparkaeTcsa Npu LeHTpanM3oBaHHOM yrpaBrieHuy 3afaHHon
TemMneparypoil. l ® =,
S OToBpaxaeT HaCTPONIKY XKarnosu.
lo =H
OTobpaxaeTcsa Npu LieHTpan“3oBaHHOM ynpasneHnn yHKUmemn I @ 388

cbpoca dunsTpa. _
P ® P OTobpaxaeT HaCTPOWKY BEHTUMALUN.

|oEH |®@I

OTobpaxaertcsa Npu HeobXoAMMOCTY B 06CIY>KUBaHWM (UNLTPA.

OTobpaxaeTcs, korga orpaHUYeH AvanasoH 3afaHHbIX TeMneparTyp.

l @ KomHaTHas Temnepartypa I ® @
MosiBNsieTcA Npy NpoBEAEHNK onepawum No aHeprocbepexeHuto ¢
I ® &l nomotubto pyHkumm “3D i-See sensor” (Jatumk 3D i-See) (HegocTynHo).
OTobpaxaeTcs, Koraa KHOMKM 3abrnokMpoBaHb.
l @ LleHTpanbHoe ynpaBrneHue
I ® @ MosiBnsAeTca Ha onpeaeneHHbI Nepuod paboTbl TOUKM
OTobpaxaeTcs, koraa BkrodeHa dyHkums “Tanmep BKIT/BbIKIT, L€HTPan1M3oBaHHOro KOHTPOIA.

“HouHon pexxum” unm “ABTOOTKNIOMEHNE” Tanmepa.
| MHavkaTop npeaBapuUTenbHOW OWNGOKN

Mpu NpeaBapuTENbHON OLWINGKE Ha 9KpaHe NOABMSETCS KO, OLUMGKM.

®@ nosiBNsieTCs, Koraa TaviMep OTKMKYEH LeHTpannu3oBaHHOM

CMCTEMOW yrnpaBneHus.

BonbLmHcTBO HacTpoek (kpome BKI/BbIKIT, pexuma, ckopocTtu
BEHTUNSATOPA W TemnepaTypbl) AOCTYMHbI B rMaBHOM MeHH. (Cwm. cTp. 8.)
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2. HaumeHoBaHue geTtanen

B nns 6GecnpoBoAHOro NynbTa AUCTaHLUMOHHOIO ynpaBneHus (pasgen [JononHutenbsHoe o6opyaoBaHue)

O6nactb nepesaiu

HepoctynHo

{ﬂmcnneﬁ nynbTa gUCTaHUNOHHOIo yl'lpaBJ'IeHI/IFI]

T Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
cwcx@on AMPM @OFF AMPM

1234 334 BE:BESBEE

[ KHonku YCTaHOBKU TeMﬂepaTypbl]

S|TEMP/®  OOFF/ON

{ MHavkaTop 3ameHbl 6aTapen ]

[ T =1

KHonka “OFF/ON” (BbIKJ1/BKIT) ]

—

[ Kronka pexuma (M3meHnsieT pexum paboTbl) ]

MODE FAN LONG
{ 'J (—

[ KHoMKa KOHTpONSi CKOPOCTY BEHTUNSTOPa
(MIameHsieT CKopOoCTb BEHTUNSATOPA)

KHonka Bo3ayLUHOro notoka (M3meHseT Hanpas- ]
TIeHne BO3AYLLUHOTO NOTOka BBEPX/BHY3) |

[ KHonka BkntoueHue TanmMepa

VANE LOUVER i-see [ KHonka i-see (HegocTynHo) ]
[ )
1 T I l lllll\.}_M sngw i

[KHOHKa LOUVER (HAMPABJAIOLWWAA) (He,D,OCTynHa)]

)
)

[ KHonka oTkntoyeHne TanMepa

[KHonKa MENU (MEH}O)]

(

KHonka HepgenbHoro Taimepa ON/OFF (BKJ'I./BbIKJ'I.)
(HepocTynHO)

lKHOI‘IKa SET/SEND (HACTPOMTb/OTI'IPABVITb)]

[KHonKa CANCEL (OTMEHA) ]

TIME TEMP
1~4 ON/OFF DELETE
(9]

[ KHonka ycTaHoBKkW BpemeHu (3apaeT Bpemst) ]

Pexum pabotbi

Q OxnaxageHve O Cylka
& Benr. D] Aer.
= (ogMHouHas ycTaBka)
ABT.*

ﬁ Harpes sz (ABoViHasA ycTaBka)

* TpebyeTcs BbINOMHEHWE NepBoHaYanbHON Ha-
cTpoiikn. CM. B pyKOBOACTBE MO YCTaHOBKE.

HacTpoiika Temnepatypbl
EAMHULBI TEMMepaTypbl MOXKHO N3MEHSITh.
Moppo6Hee CM. B PYKOBOACTBE MO YCTAHOBKE.

Knonkv Beepx/BHus

3 RESET (—

)

fofeY 3!

M

E #@-lll
e s

ll!l Heor

[WEEKLY [T Tue d Thu Fri Sat Sun

HacTpoiika yrna gecnekropa
YposeHb 1 YpoBeHb 2 Ypoehb 3 Yposewb4 Yposewb5 Xop — ABT.

R SN 1_,'@_,3
1 |

SET |CLOCK N AMPM @OFF AMPM

000+ 0 < OISO
1234 S8 R Ao s AoHA

(FUNCTION) TEST/CRECK IS r— -

—— OTobpaxkaeTcsi NPM HU3KOM YpOBHE

KHonka Reset (C6poc)

HepoctynHo
OTtobpaxaeTcsi npu Boibope Henoaaep-
XnBaemow PyHKLUM.

WHpukaTop 3aMeHbl 6aTtapei

ocTaBLuerocs 3apsina 6artapeex.

HacTpoiika ckopocTu BeHTUnsTopa

? « =S =SB =

antll = al@




2. HammeHoBaHue getanen

MpuMeyaHus (Tonbko AnNa 6ecnpoBOAHOrO NyNbTa AUCTAHUMOHHOIO ynpaBneHus):

B [Mpwn ucnonb3oBaHNM 6ECNPOBOAHOIO MynbTa AMCTAHLMOHHOIO yNpaBneHusl HanpaebTe
€ro K NPUEeMHUKY Ha BHYTpeHHeM npubope.

B Ecnv nynsToM AMCTaHLMOHHOTO YNpaBleHnsi BOCMONb30BaTbCA NPUMEPHO B TEYEHWE
2 MWHYT nocre NoAayYn aNeKTPONUTaHNSA Ha BHYTPEHHUIA NPMOOpP, BHYTPEHHWIA
npnbop MOXeT nsfaTh ABa 3BYKOBbIX CUrHamna, Tak Kak OCyLLEeCTBSETCS HavanbHas
aBTOMaTU4ecKasi npoBepka.

B BHyTpeHHWI NpuBop n3naeT 3BYKOBOW CUrHasl, KOTOPbIV NOATBEPXAAET MosyYeHne
curHana, nocniaHHoro € nyrnbsra AMCTaHLUMOHHOTO ynpaeneHus. CurHansl MoryT 6biTb
nosny4eHbl Ha PacCTOSIHUM NPUMEPHO 7 METPOB MO MPSIMOW NNHWUN OT BHYTPEHHETO
npubopa nog yrnom B 45° cnesa u cnpasa npubopa. OfHaKo Takon CBET, Kak famnbl
[AHEBHOro CBeTa UMM CUIbHOE OCBELLIEHNE MOTYT YMEHbLUNTL 3hEKTUBHOCTL Npuema
CUrHanoB BHYTPEHHUM MprMBopoMm.

B Ecnu namna paboTbl OKOINo NpuemMHuKa Ha BHyTpeHHeM Npubope muraeT, npubop
HeobxoaMMo NpoBepuTb. CBAXUTECH CO CBOMM NMOCTaBLUMKOM A MPOBEAEHNS
obCnyXmBaHus.

B OGpaluaiTech ¢ NynsTOM AUCTAHLMOHHOIO yNpaBneHust ocTopoxHo! He poHsiviTe nynst
AVCTaHUMOHHOrO yrpaBfieHns 1 He MoABepraviTe ero CunbHbIM yaapam. Kpome Toro,
crneguTe 3a TeM, YTOObI NyNbT ANCTAHLMOHHOIO YNpaBneHns He nonan B BoAy, U He
OCTaBMsANTE ero B MeCcTax C BbICOKOW BMAXHOCTbIO.

B Bo n3bexaHue HeNpaBUNbHOrO MECTOMOMNOXKEHNS MyNbTa AMCTaHLMOHHOTO YNpaBneHus,
YCTaHOBWTE Ha CTeHe fAepXKaTenb, BXOAALLUMIA B KOMMIEKT NOCTaBkW Nynsta
OVCTaHUMOHHOrO yrpaBreHus, 1 06513aTenbHO ycTaHaBnMBanTe NynbsT ANCTAHLMOHHOIO
ynpaeneHuns B Aepxarenb Nocne 1Ucnosib3oBaHus.

B Ecnv npu ncnonb3oBaHum 6ecrnpoBogHOro NynbsTa AUCTaHUMOHHOTO YNPABIEHNs BHY-
TPEeHHUI BNoK BblAaeT 4 3BYKOBLIX CUrHanNa, NepeknioynTe aBToMaTUYECcKUn pexnm Ha
AUTO (ABTOMATNYECKWW) pexxum (oanHoqHas yctaska) unu AUTO (ABTOMATUYE-
CKWW) pexum (oBoviHas yctaBeka).

MoppobHee cM. B NpunaraemMom yeeaomMneHumn (Ha nucte dopmara A5) unm B pykoBoa-
CTBE MO YCTaHOBKe.

YctaHoBKa/3ameHa b6aTapeek

1. CHMMUTE BEPXHIOKO KPbILLIKY, BCTaBbTE ABE
6atapeiikn LR6 AA 1 3aTtem yctaHoBUTE
BEPXHIOIO KPbILLKY Ha MECTO.

-

N2
\ .
BepxHsag ’ 3

KpbILlLKa

[Be 6aTapeiikn LR6 AA

CHauana BcTaBnsanTe

oTpuuaTenbHbIN (—) BbIBOA KaXaon
GaTtapelikn.YcTaHaBnuBawTe b6atapeiiku
c cobntofeHneM nonsipHocTH (+, —)!

2. Haxmute kHonky Reset (Copoc).

HaxmuTe kHonky Reset (Copoc) ¢
MOMOLLbIO MPEeAMETa C Y3KUM KOHLIOM.

Mocne ycTaHOBKW/3aMeHbl akkymynsTopa
HacTpoOWTe Yachbl.

Be3 HacTpolikv 4acoB Bbl HE CMOXETE
MCMoMb30BaTh YacTb PYHKUMI NynsTa
OVCTaHLUMOHHOTO yrpaBreHus.




3. dkcnnyaTtauus

B OnucaHue nopsaka nosfib30BaHUA CM. B PyKOBOACTBE Nosnb3oBaTernd, npunaraeMoMm K Kaxgomy nynbTy AUCTAHLUMOHHOIO ynpaBrieHus.

3.1. BkniovyeHune/BbIKNO4YEeHUe

[BKN]
NI HaxxmuTte kHonky [BKJT/BbIKIT].
_,. S Muaukatop BKJT/BbIKI1 6ynet ropetb
3eneHbIM LBETOM, Ha4YHeTcs paboTa.

Ecnu nyHkT “CBeToamon” nepeBeneH B
pexum “He BknoveHo”, namna He Byaet
BKNtovaTbes B pexxumax BKIT/BbIKI.

* ObpaTnTech K pyKOBOACTBY MO YCTAHOBKE
PAR-40MAA.

Mpumeyanue:

[BbIKN]

Haxxmute kHonky [BKI/BbIKIT] cHoBa.
&) WHamkaTop BKI/BbIKI 6yaeT noratueH,
paboTa GygeT ocTaHOBMEHa.

Oaxe npu HaxaTun kHonkn BKI/BbIKIT cpa3y nocne oTknioueHUs BLINOMHAEMOW onepauuy KOHAMLMUOHEP 3anyCTUTCA He paHee YeM Yepe3 3 MUHYThI.
9T0 NpeaycMOTpeHO BO U3bexaHue NoBpexaeHUss BHYTPEHHUX KOMMOHEHTOB.

H [MamaTb cocTosAHUA pa60Tb|

HacTpotiika yaoaneHHoro KoHTponnepa

Pexum paboTbl

Pexum paﬁOTbI nepes BblKNKYeHNneM NuTaHna

3agaHHasa Temneparypa

3agaHHasi TeMnepartypa nepes BbIKMHOYEHWEM NUTAHNS

CKOpOCTb BEHTUNATOPA

CKOpOCTb BEHTUIIATOPA nepen BbIKIMYeHNneM nNnutaHna

B HactpanBaeMbiil Auana3oH 3agaBaeMon TeMnepartypbl

Pexum paboTtbl

[vanasoH 3agaHHbIX TEMNepaTyp

OxnaxgeHue/cyLuka 19~30°C
Harpes 17 ~28 °C
ABT. (0gHO 3afjaHHoe 3Ha4eHne) |19 ~ 28 °C

ABT. (ABa 3afj@aHHbIX 3HAYEHNS)

[Oxnaxa.] 3apaHHbI TeMnepaTypHbIA Anana3oH Ans pexuma “Oxnaxa.”
[Harpes] 3agaHHbI TeMnepaTypHbIA AnanasoH Ans pexuma ‘Harpes”

BeHT. He 3apgaetcsa

YcTaHaBnMBaeMbIv guanasoH TemMnepaTtyp namMmeHsaeTcsa B 3aBUCUMOCTU OT MO eSTU HaPYXHbIX ﬂpI/IGOpOB U nynbTa AUCTaHLUMOHHOIO ynpaBJrieHUs.

3.2. Bbibop pexuma

[Mocne kaxgoro HaxaTusa Ha kHonky [F1]

P23 FL | focnenoBaTENbHO NEpeGUPaloTCs Criedyio-
Room 280 |5 LMe pexumMbl paboThbl.
Cool St Auto BbibepurTe Hy>XHbIN pexxum paboTbl.
% | 28.5¢c |#°

[Vode | —~Temp_—+ |_Fan |
) ]

Cool Dry Fan
# (Oxnaxa.) ‘ (Cywwuka) a (BeHT.)
4+ |Auto @ |Heat
< lner) | "® (Harpes)

]
@ * PexuMbl paboTbl, KOTOpbIE HE AOCTYMHbI

ON5 NOAKINIOYEHHbIX Mogenen Hapy>HOro
npm6opa, He NoABATCA Ha Aucnnee.

Mwuratowme 3Ha4Ykn pexMMon

3Hauok pexxuma bynet MuraTb, Koraa Apyrue BHyTPEHHWe Broku B
aHarnorM4HoM rpynne KOHAWLMOHUPOBaHMS (MOAKIIOYEHHON K OfHOM
HapyHoMy GroKy) yxxe paboTatoT B Apyrom pexxume. B atom criyyuae
ocTaBLuecst Grioku B aToM rpynne cMoryT pabotaTb TOMbKO B 3TOM PEXUME.

3.3. Hactpoiika TemnepaTtypbl
<“Cool” (Oxnaxp.), “Dry” (Cywka), “Heat” (Harpes)  “Auto” (ABT.) (opHO 3aaHHoe 3HayeHue)>

PM 2:38 Fri PM 2:38 Fri
Room285CIE] |, Room28.5°C ]
Cool Set temp. Auto Cool Set temp. Auto
% | 285¢c |%° % | 28.5

c|#e°

[ o . [ ]
ru °

DV

Mpumep ancnnes
(no Uenbcuto ¢ warom 0,5 rpaayca)

Haxxmute kHonky [F2], 4yTobbl yMEHBLUMTL 3a4aHHYI0 TeMNepaTypy, a uto-

Obl yBENUYUTb — HAXMUTE KHOMKY [F3].

* BblbepuTe HacTpanBaembilt AnanasoH TemnepaTyp U3 Tabnuupbl pexu-
MOB paboTbl Ha 3TOWN CTpaHuULe.

» 3agaHHbI TeMnepaTypHbIX Anana3oH He MOXeT ObITb yCTaHOBMEH Ans
paboTbl BeHTUNsITOPA.

* B 3aBucumocTu oT Mopenu BHyTPEHHero 611oka 1 HacTpoKN pexvMa aKpaHa
Ha NynbTe AUCTaHLMOHHOIO ynpaBneHus, 3agaHHas Temnepatypa byaet oTo-
6paxatbcs no Lienbcuto, ¢ warom B 0,5 unu 1 rpagyc, unu no ®apexrenTy.
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Pa6oTta B aBTOMaTU4eCcKOM pexxume (0OOHO 3alaHHOe 3Ha4YeHue)

B B cOOTBETCTBUU C 3ajaHHON TeMnepaTypon, paboTta B pexume
OXIaXXAEHUS BKIOYAETCS, ecrnv TemnepaTtypa B NoMeLLeHnmn
CI1LLKOM BbICOKasi, a paboTta B pexume oborpesa BKIOHaETCsl, eCnn
Temneparypa CIMLLIKOM HU3Kas.

H [pu paboTe B aBTOMaTUYECKOM PEXUME, ECNN TEMMNepaTypa B
nomeLleHnm nameHutcs, n byaet octasatbcs Ha 1,5 °C nnu 6onblue
BbllLE 3ajaHHON TeMMepaTypbl B TEYEHNE 3 MUHYT, KOHAMLMOHEP
nepeksoYaeTcs B peXUM oxnaxaeHusi. Takum e obpasom, ecnu
Temneparypa B nomeLleHun byaet octaBatbcd Ha 1,5 °C nnun 6onblue
HWXE 3a[laHHON TemnepaTtypbl B Te4eHNe 3 MUHYT, KOHAMULMOHEP

NnepekKkrn4aeTca B PeXnUm o6orpeBa.

Pexxum oxnaxaeHus
3 MUHYT (NepekntoyeHve ¢

oborpeBa Ha oxnaxaeHue)

— — - 3apaHHas Temnepatypa +1,5°C

3apaHHas Temneparypa

———————— 3apaHHas Temnepartypa -1,5°C

e

3 MUHYT (NepeknioveHune ¢
oxnaxaeHusi Ha oborpes)

B Tak kak TeMnepartypa B MOMELLEHWUN PErYNNPYETCS aBTOMaTUYECKN
Ons noaaepXaHusi onpeaeneHHon achteKkTUBHON TemnepaTypel,
paboTa B pexxumMe OxNaxaeHUst OCYLLECTBISIETCS HA HECKOMBbKO
rpagycos Tennee, a pabota B pexume o6orpeBa Ha HeCKOMNbKO
rpaflycoB XonofHee 3ajaHHON TeMnepaTypbl MpY JOCTUXEHNUM
Temnepatypbl (aBToMaTuyeckasi SKOHOMUS AMEKTPOIHEPTN).



3. dkcnnyatauums

<Pexum “Auto” (ABT.) (BBa 3agaHHbIX 3Ha4Ye€HUA)>

PM 2:38 Fri

Room 26.5°C =/
>288¢C | avo
1 ,2850 %o

[ ] [ [ [ ]

3agaHHas Temneparypa i
ANS OXNaXaeHUs
3afaHHas Temnepartypa
ANsi Harpesa

DV

@ OTobpasaTcs Tekylume 3Ha4YeHus Temnepatyp. HaxmuTe knasuiy
[F2] nnu [F3], 4To6bl 0TOGpa3nTL 3KpaH HAaCTPOMKM.

Set Temp
3apaHHas Temnepatypa __ﬁ
NS oXnaxaeHus 28 5 C
3apfaHHas TemMnepartypa -
ANs Harpesa Main display:

B |D|Vv

@ Haxmute kHonky [F1] unu [F2] ons nepemMeLleHust CTpenku k
HeobXoAMMON HacTpolike TemnepaTypbl (OXNaXAEHNUS UMK Harpesa).
HaxmuTte kHonky [F3] Ans ymeHbLUeHNs BbIGpaHHOM TemnepaTtypbl 1
[F4] ons yBenuyeHus.

» 3apaBaeMblii TeMMnepaTypHbIN AManasoH Ans pasfuyHbIX PEXMMOB
onepauum cM. B Tabnuue Ha cTp. 7.

» BagaHHble HaCTPOMKW TeMnepaTypbl ANs OXNax4eHUs U Harpesa B
pexvme “Auto” (ABT.) (OBa 3af4aHHbIX 3HAYEHWS) TAKKE UCMOMb3YHOTCS
pexumamu “Cool” (Oxnaxa.)/Dry” (Cywka) n “Heat” (Harpes).

» 3apaHHble 3HaYeHNs TemnepaTtyp Ans OXNaxX[AeHUs 1 Harpesa
B pexume “Auto” (ABT.) (aBa 3agaHHbIX 3HAYEHUST) AOIHKHbI
COOTBETCTBOBATL YCMOBUSIM, MPUBEAEHHBIM HUXE:

. 3aﬂaHHaH TemnepaTypa oxnaxgeHus Bbllle, YeMm 3alaHHasa Temnepartypa Harpesa

* BbINOMHSIIOTCS MUHUMAanbHblE TPEGOBaHUA pasHULbI TEMNepaTypbl MeXay
3aaHHbIMU TeMnepaTypamMu oxnaxgeHua n Harpesa (paanmuaeTc;l B
3aBMUCMMOCTN OT Moenn nogcoeAUHEHHbIX BHYTPEHHUX GJ'IOKOB).

* Ecnn 3aaHHble 3Ha4YeHUa TeMnepaTyp yCTaHOBIEHbI CI'IOCOGOM, He
YyA0BNeTBOPALWNM MUHUMaTTbHbIE TpeﬁOBaHMﬂ pasHuubl TeMnepaTypbl,
oba 3HaveHusi TemnepaTypbl aBTOMATUYECKN U3MEHSAIOTCH B Npedenax
A0NyCTUMbIX HACTPOEK Anana3oHOB.

HaBwuraums no akpaHam

« [insa Bo3BpaTa K rmaBHOMY 3KpaHy .... kHonka [BO3BPAT]

<ABTOMaTU4eCKUN PEXUM paboThkl (4BOWHAA ycTaBKa)>

Korga onepauuoHHbI pexum ycTaHoBreH B pexum “Auto” (ABT.)

(OBa 3agaHHbIX 3HAa4YeHWs), MOryT ObITb YCTAHOBIEHbI ABA 3HAYEHWS
TemnepaTtyp (OTAeNbHO ANs OXNaxAeHnsa 1 ans Harpesa). B saBucumoctu
OT TemnepaTypbl NOMeLLEHUs!, BHYTPEHHWUI GOk aBToMaTn4eckn

HauyHeT paboTaTb B pexume “Cool” (Oxnaxa.) unu “Heat” (Harpes) n
noaAepXvBaTb TeMnepaTypy KOMHaThl B 3alaHHOM AnanasoHe.

Ha pucyHke Hibke nokasaH npyvMep onepaumn BHyTpeHHero 6rnoka,
paboTatoLero B pexxume “Auto” (ABT.) (Ba 3a4aHHbIX 3HAYEHUS).

Mpumep onepaLym pexima “Auto” (Ae.) (ABa 3afjaHHbIX 3HaYEHNS)

' Temneparypa B '
! KOMHaTe M3MeHseTcst !
] B COOTBETCTBAM C !
—  BHelUHe/i TemnepaTypoin. —

N

3anaHHas Temn.

(«OXITAXT.»)

i Temneparypa B
3afaHHas Temn. 1 KOMHaTe

(«HATPEB») {1~

3.4. HacTtpoiika ckopocTu BeHTUnsATopa

PM 2:38 Fri

=

Room28.5CIT (5%,
Cool Set temp. Auto

% | 285¢c |%-

C I T (e

B ||D|Vv

Mocne kaxporo HaxaTtusi Ha kHonky [F4] nocnenoBaTensHo nepebupatoT-
Cs1 criefytoLme CKOPOCTHbIE PEXMMbI BEHTUNSATOPA.

Solo> 8 > %.

L & il €= &

* B03MOXHble CKOPOCTN BEHTUIIATOPA 3aBUCST OT MOZENEN NOAKMIOYEH-
HbIX BHYTPEHHNX OMOKOB.

MpumeyvaHue:

® Yucrno AOoCTYMHbLIX CKOPOCTeN BpalleHUsl BEHTUNSITopa 3aBUCUT OT
TUNa NOAKIIOYEHHOro yCTpolcTBa. HekoTopble yCcTpoicTBa He MMetoT
BO3MOXHOCTWU HacTpomnku napameTtpa “Auto” (ABT.).

@ B crnepyowmx crnyvasx AedcTBUTENbHasA CKOPOCTb BEHTUNSATOpA
yCTpoOMiCTBa B6yAeT oTNNYaTbLCSl OT CKOPOCTU, OTOGPaXKaemMon Ha nynksTe
AUCTAHLMOHHOrO ynpaBrieHus!.

1. Ecnu aucnnew ncnonb3yetcs B pexume “STAND BY” (OXKUWOAHUE) unu
“DEFROST” (OTTAUBAHME).

2. Korpa Temnepatypa Tennoo6meHHUKa HU3Kasa B pexume oborpesa.
(Hanpumep, cpa3y e nocrne Hayana pa6oTbl B pexvume o6orpesa)

3. B pexxume o6orpesa (HEAT), koraa okpyxarowas Temnepartypa B
nomeLLeHUN Bbllle 3HAaYeHUI HacTPoek TemnepaTypbl.

4. Bo Bpemsi paboTbl ycTponcTBa B pexume cyluku (DRY).

3.5. Hactpoiika HanpaBneHnsa BO3AyLIHOro NoTokKa
3.5.1 HaBuraums no rmaBHOMYy MeHIO
<AocTyn K rmaBHOMY MeH0>

Haxmute Ha kHonky [MEHHKO] Ha
OCHOBHOM Aucrinee.
OTobpa3nTtcs MMaBHOE MeHHo.

Main Main menu

Operation

Bo s om
| < | > |

I N I

_ BE

<BbIGop 3anemeHTOB>

. HaxmunTe Ha kHonky [F2], 4Tobbl
nepemMecTuTb Kypcop BIEBO.
a Haxmute Ha kHonky [F3], 4ToObI
nepemMecTuTb Kypcop BMnpaso.

Initial setting

& © & B W
| < | > |

[ (o . [ ]

B |(|D|Vv




3. dkcnnyaTtauus

<HaBwurauus no ctpaHuuam>

Main

Main menu

Vi— CrpaHuua

Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Timer
Weekly timer

» OU silent mode

Main display: D

[0

DV

<CoxpaHeHue HacTpoek>

Start

OU silent mode
¥ Tue Wed Thu Fri Sat Sun

Stop

Silent
al

Setting display: v/

[ . ][]

sH ()

HaxmuTe [F3] ansa nepexoaa k npe-
Oblayuien cTpaHuue.

Haxwmute [F4] ona nepexopa k cne-
OyHoLLEen cTpaHuue.

BbiGepute HyXHbIN anemMeHT U Ha-
Xmute kHonky [BbIBOP].

OT06pasnTCcss OKHO Ans 3agaHusi
BbIGPaHHOro anemMeHTa.

<BbIXxoa U3 OKHa rmaBHOro MeH>

Cool

%

PM 2:38 Fri

Room 285Ci&/
Set temp.

28.5¢

3%
Auto

Ko

l

| |

| |

L]

IS

Haxwvunte kHonky [BO3BPAT] ans
BbIXOJa W3 rMaBHOTO MEHI0 U BO3-
BpaTa B [NaBHOE OKHO.

Ecnu k kKHonkam He npukacaTtbCst
B Te4yeHne 10 MUHYT, 3KpaH
aBTOMaTU4eCcKne BEpHETCA Ha
oTobpaxeHue rnaBHoOro okHa. Bce

3.5.2 Yron-BeHrT. (Lossnay)
<focTyn K MeHio>

Main Main menu

Operation

Bo®®ww
| < | > |

OV

Operation
» Vane:Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Comfort

Main menu: O

[ [ [ ]

5 RO,

<HacTpoWika yrna gecnekropa>

PM 2:38 Fri

Swing Off

— 7S

- [ ]

<OTobpaxeHue HenoaaepKMBaeMbIX yHKUUIA>

ru

Title

Not available

Unsupported function

Return: O

HacCTPOWNKK, KOTopble He Bbinu
coxpaHeHbl, ByayT noTepsiHbI. DV
PM 2:38 Fri
||‘T B
neBs T uTcs HU
CneBa oT06pasnTtca coobLieHwe, Room28.5CE] -
ecnu nonb3oBaTenb Bblibpan yHk- Cool i, Al
nio, KoTopas He nopaepXxunBaeTcs .
;ogenbro ioomemi@o&ero BHY- 5 285C gie

TpeHHero 6roka.

<Bo3Bpart B rmaBHoe MeHI0>

PM 2:38 Fri

Low

K

L1 [ ]

BbibepuTe “Operation” (Jkcnnya-
Tauus) B “Main menu” (FTnaBHOM
MEHI0) (CM. CTp. 8) N HaxmuTe
kHorky [BbIBOP].

Bbibepute “VanesLouversVent.
(Lossnay)” (Yronexano3v*BeHT.
(Lossnay)) B meHto “Operation”
(OkcnnyaTaums) n HaxXMUTeE Ha
kHorky [BbIBOP].

Haxmure kHonky [F1] wnm [F2] ang nocneposa-
TeMNbHOro BhiGopa MapameTpoB HacTpoiiku aed-
nektopa: “Auto” (Agr.), “Step 1" (YpoBeHb 1), “Step
2" (YposeHb 2), “Step 3" (YposeHb 3), “Step 4"
(YpoBeHb 4), “Step 5” (YposeHb 5)  “Swing” (Xog).
BbibepuTe xenaemyto HaCTPOWKY.

Auo | Auto Step 1 Step2
—= =~ =
© |(ABT) (Yposes 1) | (Voosems 2)
o |Step3 o |Step4 - Step5
N [(YposeHb 3)| N [(Yposewvd) |\ |(YposeHs5)

Swing

S Swing
M

(Xon)

Bribepute “Swing” (Xoa) ans aBTo-
MaTU4yeckoro nepemMeLleHns aed-
TIEeKTOPOB BBEPX W BHU3.

Mpu BbIGOpe HacTpouku ¢ “Step 17
(YposeHb 1) no “Step 5” (YpoBeHb 5)
nednektop 6yneT ocTaBaTbCs HENoa-
BWKHbIM NOA BbIGPaHHBIM YrioMm.

. M0/, 3HA4KOM HACTPOiKK AednekTopa.
3107 3HavoK Byaet otobpaxares, koraa dednexTop
yCTaHOBMEH B nonoxeHus ot “Step 2" (YpoBeHb 2) a0
“Step 5" (YpoeHb 5), a BeHTUNATOp paboTaer Ha cko-
poctsix ot “Mid 1" (Cpeg. 1) 40 “Low” (Hua.) B pexume
OXTTKZEHAS AN CYLLKN (B 3BUCMOCTY OT MOZENM).
3Ha4yoKk ncvesHeT Yepes Yyac, a
HacTpovika gednektopa 6ygeTt
aBTOMaTNYeCKN N3MeHeHa.

HaxmuTe kHonky [F3] ans nepexo-

Ja Mexay BapuaHTamu HacTpOMKu

BEHTUNSLMN B CMEAYIOLEM NOpsiaKe:

“Off" (Bbikn), “Low” (Hu3.) n “High”

(BeIC.).

* HacTpoiika BO3MOXHO  TOJIbKO,
Korga nogkntodeH 6nok Lossnay.

off | Off Low |Low High | High
% | (Beikn) | %2, (Hun3.) XK a (Bbic.)

* BeHTMNSTOp Ha HEKOTOPbLIX MoAe-
NSIX BHYTPEHHUX GIIOKOB MOXeT
6roKMPOBAaTLCS MPU UCMOSb30-
BaHWM C HEKOTOPLIMU MOAENAMMU
OroKOB BEHTUNSLIMN.



3. dkcnnyatauums

<Bo3BpalleHne B MeHI0 IKcnnyaTtaumm>
Haxxmute Ha kHonky [BO3BPAT]

Operation « P
» Vane-Louver-Vent. (Lossnay) ANs BO3BPaTa B MeHio “Operation
High power (Okcnnyatauwms).

Comfort

Main menu: O

[V Cursor 4|
(N I T

3 E

MpumeyaHue:

e B pexume kauyaHMA MHAMKaALMA HanpaBlieHUsl HAa 3KpaHe He U3-
MEHSIeTCA CUHXPOHHO C U3MEHEHWUEM MONOXEeHUS HanpaBnALWUX
ronaTtok B yCTPOWCTBe.

e [locTynHble HanpaBreHUsi BO3AQYLWHOro NoToka 3aBUCAT OT Tuna
NoAKMO4YEeHHOro YCTPONCTBA.

e B cnepymowmx cnyyasax gencTBuTenbHOe HarnpasrieHMe BO3aylu-
HOTro NoToka 6yaeT oTNUYaTbCA OT HanpaBMNeHUs, yKkazaHHOro
MHAMKATOPOM.

1. Ecnu pucnnen ucnonb3yetcs B pexume “STAND BY” (OXWU-
OAHME) nnu “DEFROST” (OTTAUBAHUE).

2. Cpa3y xe nocne 3anycka pexuma oborpeBa (noka cuctema
oXuaaeT akTUBU3aLMmM NapameTPOB U3MEHEHUS PeXMMA).

3. B pexume oborpeBa, korga okpyxatowas Temnepatypa B no-
MeLLEeHMM Bbille 3HAa4YeHUN HAacTPoeK TeMnepaTypbl.

4. Taumep

<[Py4yHoe ynpaBneHue] U3ameHeHne nogaym Bo3gyxa BnapBo/BrneBo>
* KHomka ynpaBneHusi xanto3sn He MOXeT ObITb

MCMOMb30BaHa.

* OcTtaHoBMTE BNOK 1 C MOMOLLbIO pblyara
perynvMpoBku xarnto3u Bbibepute Tpebyemoe
HanpaBsrneHne nogayn Bo3ayxa.

* B pexvmax oxnaxaeHust U CyLIKu He
BKMIOYanTe nogady Bo3gyxa BHYTPb, MOCKOMbKY
3TO MOXET BbI3BaTb KOHAEHCALMIO Baru 1 o6pa3oBaHuio Kanerb.

VAN OCTOpPOXHO:
Bo nsbexaHue nageHun npu pabéorte ¢ 6r10kOM 3aHUMaKnTe
YCTOMYMBOE MOJSIOXKEHMe.

3.6. BeHTunsauua

Onsa kombuHaumm LOSSNAY

B [locTynHbl crnefytolime 2 pexuma paboTbl.
» PaboTa BeHTUNsiITOpa COBMECTHO C BHYTPEHHUM NPUBOPOM.
+ Pabota BeHTUNSATOpa B HE3aBVCMMOM peXuME.

Mpumeyanue: (Ans 6ecnpoBoAgHOro NynbTa AUCTaHLIMOHHOFO
ynpaBneHusi)
e Pexum paboTbl BeHTUNATOpa B HE3aBUCMMOM pexXume HeaocTy-
neH.
e MHAuKauma Ha NynbTe AUCTAaHLMOHHOIO YNpaBreHUs He NPOU3Bo-
auTtcs.

B OyHKUMK TaiMepa 3aBUCAT OT KOHKPETHOTO MynbTa ANCTAHLMOHHOIO YpaBreHust.
m OnwucaHve paboTbl NynbTa AUCTAHLMOHHOIO YNpaBneHWsi CM. B COOTBETCTBYHOLLEM PYKOBOACTBE MO UCTIONb30BaHWI0, MpUriaraeMoM K KaxxaoMy nyrb-

Ty AUCTAHUMOHHOrIO yrnpasiieHuA.

5. Pabora nynbta gUCTAHUMOHHOTIO yrnpaBJ/ieHUA B aBapMﬁHOM pexunme

|

%%ih T
] I

t @TW
bﬁ? C'j>\\>

®
®

Ecnu nynbT AUCTaHUMOHHOIO ynpaBreHUs UCMOJIb30BaTh HeNb3s
Ecnu 6atapeiikv nynsta AUCTaHLMOHHOIO YNpaBneHust paspsaunmcs
VI B HEMUMEETCH HEUCMPABHOCTb, aBAPUIHbIN PEXUM MOXHO
BKITIOYUTb C MOMOLLIb0O@BaPUAHbBIX KHOMOK Ha peLleTke.

® Namna STAND BY (OXKWOAHWE)

PABOYAA namna

© ABapWuiiHbIi BbIKMKOYaTESNb PEXMMA OXNaXKaeHUs

© ABapWuiiHbIli BbIKMOYaTeNb pexxvma oborpesa

® MpuemHuk

Hauano pa6oTtbl

+ NS BKMIOYEHUS pEXXMMa OXNAKAEHUSI HAKMUTE W yaepKuBaiiTe
kHonky © £ B TeueHMe He MeHee 2 cekyHf.

+ [Ans BKMIOYEHUS pexxMMa 060rpeBa HaXXMUTE U yaepXKuBaiTe KHOMKY
© % B TeueHne He MeHee 2 cekyHa.

+ BkmioyeHne PABOYEWN namnbl ® o6o3HavaeT Havano paboTsl.

MpumeyaHue:
® [oapo6HOCTH aBapUItHOTO peXMMa NPMBOASTCS HUXe.
Moapo6bHoctn ABAPUMHOIO PEXKUMA npusoaaTcs Huxe.

Pexxum paboTbl OXNAXOEHNE HAIPEB
3anaHHas 24°C 24°C
Temneparypa
CkopocTb
BEHTUNSTOpA Bbicokasi Boicokas
Hanpaenenune [opu3oHTansHoe
BO34YLLUHOro NoToka (YposeHb 1) Brus (YposeHs 5)

BblkntoyeHne
+ [INA BLIKMIOYEHUS HAXMUTE 1 yaepxuBaiiTe kHonky © & unn kHonky
© £ B TeyeHMe He MeHee 2 CekyHA.

10
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6. Yxoa n yMcTKa

H UHdopmaumsa o punbtpe

RMEI3HIET == 6yneT oToBpaxaThbcs B rnas-
paty HOM OKHE B pexume “nornHbii”, Korga
" RoomZ85C ] HaCTyrMuUT BPEMS OYUCTUTL OUNBTPBbI
Cool Set temp. Auto cTy pe o4me pbl.
% | 285¢c |%°

TpoMoiiTe, 0OYUCTUTE UM 3aMEHNTE PUTIb-
TPbI NPY NOSIBNIEHMN 3TOrO CUMBONA.

CM. TeXHMYECKYI0 AOKYMEHTaLMIo
AN BHyTpeHHero 6roka.

Mode | — Temp. +

BbiGepute B MeHto “Maintenance”
(Otnapka) nyHkT “Filter information”
(MHdpopmaums o punbTpe) n Ha-
XMUTe Ha kHorky [BbIBOP].

Maintenance menu

Error information
» Filter information
Cleaning

Main display: O

[ . ][]

38 JO

[ns cbpoca cumBona cdunbTpa Ha-
XMuTe KHorky [F4].

CBefieHMs Mo o4nCTKe unbTpa

CM. B TEXHWYECKOW [OKYMEHTaLum K
BHYyTPEHHeMy 6roKy.

Filter information

Press Reset button after
filter cleaning.

Main menu:

I T

B||D| Vv

Beibepute “OK” (OK) ¢ nomoLubto
kHomku [F4].

Filter information

Reset filter sign?

C 1 ]

B |D|lVv
b 4

Filter information

OTKpPOETCS OKHO C 3aMpOCOM MoA-
TBEPXKAEeHUs.

Filter sign reset

Main menu:

Hasuraums no skpaHam
» [1ns Bo3BpaTa B [MaBHOE MEHHO............ kHonka [MEHHO]
+ [ina Bo3BpaTa K npeabiayLLiemMy 3KkpaHy....kHornka [BO3BPAT]

11

e S
EHEA Korga ﬁ oTobpasnTcs B rnaBHOM

OKHe, KOTOPOe HaCTPOEHO Ha OTO-
OpaxxeHne B pexumMe “nonHbIn”, To
cucTeMa HaxoauTCA Nof LeHTpanu-
30BaHHbIM YNpaBreHnem 1 3Ha4oK
UNbTPa He MOXET ObITb COPOLLIEH.

% Room 285CE]
Cool Set temp. Auto

% | 285c |%-

Ecnu nogkntoyeHbl ABa unun 6onblue BHYTPeHHUX 6roka, Bpems
O4MCTKM cpunbTpa AN Kaxaoro 6rioka MoXeT ObiTb pasHbiM, B
3aBVCUMOCTU OT TUNa puneTpa.

3Hayok E OyneT oTobpaxaTbces, korga HeobxoaMMO BbIMOSHUTL
O4UCTKY huNbTpa rnaBHoro Groka.

Mocne cbpoca 3Hayka hunsTpa COBOKYNHOE BpeMs paboTbl Bcex
6rnokoB 6yneT copoLueHo.

3Hauyok E OyaeT NosiBNATLCA Yepe3 HEKOTOPOE BpeMs paboThbl,
KOTOPOEe PaccyMTaHO UCXOAS U3 NPEANONOXKEeHUs!, YTO BHYTPEHHWIA
GroOK YCTaHOBMEH B MPOCTPAHCTBE C OGbIYHBIM Ka4eCTBOM BO3ayXa.
B 3aBucMOCTU OT KayecTBa Bo3ayxa punsTp MoxeT notpeboBatb
Gonee 4acTyo O4MCTKY.

COBOKYMHOE BpeMsi, Yepes KoTopoe hunsTpy TpebyeTcs ouncTtka,

3aBUCUT OT MoAEeNu.

» OTa uHauKauust HegocTynHa B 6eCnpOoBOAHBIX NMySibTax
AMCTaHLUMOHHOIO ynpaBneHus.

» Yuctka counsTpos

+ [lpoBognTe YNCTKY PUNBTPOB C UCMONb30BaHMEM Mbiniecoca. Mpu
OTCYTCTBWM MbINecoca, Nerknum nocTykmBaHueM cunstpa o TBepAbIv
npegMeT CTPSXHUTE C HEro rpsidb U Nbinb.

* Ecnu ounbTpbl CUNbHO 3arpsi3HEHbl, NPOMOWTE UX B TEMNSON BOAE.
TwarenbHO CMOWTE OCTaTKM MOKOLLETO CPEACTBA U MOMHOCTLIO
npocyLnTe uneTpbl Nepes nx obpatHon yctaHoBKoOW B npubop.

/\ OcTopoxHo:

* He cywute punbTpbl NOA NPAMbLIMUA COMHEYHLIMU NyYaMu
WU C UCNONb30BaHUEM UCTOYHMKA OTOMJIEHUSA, TAKOTO KakK
anekTpoo6orpeBaTesn: 3To MOXeT NPUBECTU K AedopMauum
counbTpOB.

* He npombiBaiiTe ¢hunsTpbl B ropsiven Boae (Bbiwe 50°C), Tak Kak
3TO MOXETNPUBECTU K UX AecopmaLmu.

* He 3abbiBaiiTe ycTaHaBNMBaTh (PULTPbI HA MecTo. JKcnyaTaums
npubopa 6e3 punbLTPOB BO3gyXa MOXET NPUBECTU K €ro nosiomMke.

/\ OcTopoxHo:

* [pexpe YeM HayYaTb YUCTKY, OCTaHOBUTe paboTy npubopa u
OTKJIIOUUTE NoJavy eKTPoNnuTaHus.

* BHyTpeHHMe npubopbi 060pyaoBaHbI hunbTpamu Ans yaaneHus
NbINN U3 3acacbiBaemoro Bosayxa. lMpounwante ¢punsrpbl €
NMOMOLLbI MeTOA0B, 0603HaYEHHbIX Ha PUCYHKaX HUXe.

VAN OCTOpOXHO:

* [pu yaaneHum cdomnsTpa Heob6xoanMo cobniogaTb Mepbl
NpeAoCTOPOXHOCTU ANA 3alMThI r1a3 oT Nbinu. Takke ecnu
ONSA BbINONMTHEHUS 3TOW paboTbl HeOO6XxoAUMMO BCTaBaTb Ha CTyn,
co6GnoaanTe oCTOPOXKHOCTb, YTOObI HE yNnacTb C Hero.

* [ocne cHATUA hunbTpa He AoTparMBanTeChb 40 MeTanInyecknx
yacTel BHYTpPU HapyXHoro 6rnoka, HecobnogeHue AaHHOro
npaBuria MoxeT NPUBECTU K TpaBMe.



6. YxoQ v ymcTtka

m PKFY-WL-VLM

@® YT06bl OTKPBITE PELLETKY, NOTSHMTE 3a 06a KOHLa peLueTky, 3aTem
nogHuMuTe PuneTp.

® dunbTp
PeleTka

OuuncTka BHyTpeHHero npuéopa

» [lpoTpuTe BHYTPEHHIOKW YacTb Npubopa YUCTON, CYyXOW, MSITKOW
TKaHbIO.

* Ouuctute kaknme-nmbo NATHa UNK crefpl NanbLeB ¢ NOMOLLBHO
HelTpanbHoro GLITOBOrO MOIOLLLEro cpeacTBa (Takoro, Kak XuaKocTb
AN MbITbS NOCYAbl UM CTUPAIbHbIA MOPOLLOK).

VAN OCTOpPOXHO:

Hukorga He nonb3yntecb 6eH3MHOM, GEH3010M, pacTBOpUTENeM,
nonMpoBasnbHbIM NOPOLLUKOM MK APYrUM TUMOM arpecCUBHOro
MoOloLLEero cpeacTBa, Tak Kak 3TU BellecTBa MOryT noBpeauTb
Kopnyc npubopa.

12
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7. UcnpaBneHue Henonagok

BosHukna npobnema?

Bot peweHue. (Mpubop paboTaet HopMasnbsHO.)

KoHaunumoHep He obecnevmBaeT OOMKHbIM 0O60rpeB Nnu oxnaxaeHve.

Ouuctute chunetp. (Mpwu 3arpsa3HeHnn nnu 3akynopke unsTpa NoTok
BO3[lyXa YMEHbLUAETCS.)

[poBepbTe peryn1poBKy TeMnepaTypbl U OTPErynupyiiTe 3aaaHHyto Temneparypy.
Y6eaunTecsh, 4TO BOKPYr Hapy»xHoro npubopa AoctatodHo mecta. He
3abnoKMpPOBaHM BNYCK UKW BbIMyCK BO3ayxa?

He ocTaBneHa nu OTKPbITON ABEPb UIN OKHO?

Mpwn Hayane paboTbl B pexxvme o6orpesa Unu oxnaxaeHvst Tennblii unu
XOMNoAHbIV BO3AyX M3 BHYTpeHHero npubopa nocTynaet Yyepes HekoTopoe
Bpemsi.

TennbI UK XONO4HbIN BO34yX HE NOCTynaeT A0 Tex nop, noka
BHYTPEHHUIA NPMOOP HE NPOrpeeTcst UM He OXNaaUTCA B JOCTATOYHOM
CTeneHu.

B pexxume oborpeBa KOHAMLMOHEDP OCTAHABMMBAETCA A0 OOCTKEHUS
3afj@aHHOV TeMMepaTypbl B NOMELLEHNN.

Ecnu TemnepaTypa Hapy>HOro Bo3fyxa H13Kka, a BNaXXHOCTb
BbICOKasi, HA HapPY>KHOM Nprbope MoXeT 0bpa3oBaTbCs N3MOPOCh.
Ecnu aTo nponsoiaeT, HapyXHbli npubop paboTaeTt B pexume
pasmopaxusaHuns. ObblyHas pabota gomkHa BO306HOBUTLCA
npumepHo yepes 10 MUHYT.

HanpasneHwne notoka BO3gyxa BBer/BHVI3 N3MEHAETCA Npu pa60Te mnn
HanpasneHne NoToKa BO3yXa HelNb3d 3aaaThb.

B pexume oxnaxneHus 3acrioHky aBToMaTUYECKV NepemeLLaroTes B
nonoxexue wara 1 yepes 1 Yac nocrne Toro, kak Anst 3acNOHKW BblGepyT
ot “Step 2” (YpoBeHb 2) fo “Step 5” (YpoBeHb 5). 310 NpensaTcTByeT
MOSIBIIEHMIO U CTEKAHUIO KOHAEHCATa C 3aCMOHOK.

B pexvme HarpeBaHus 3acnoHK1 aBTOMaTUYECKM NepeMeLLaoTcs

B MonoxeHwue Liara 1, korga TemnepaTypa Bo3ayxa Hu3kas unu
BKITHOYEH PEXUM Pa3MOPaKUBaHUS.

anI N3MEeHEeHUN HanpaBneHna BO34YyLUIHOIo NoTokKa, fonaTtku scerga
OBUraloTCA BBEPX U BHU3, NPOX0oaA Yeped 3agaHHOe MNonoxeHune, nepeq
TeM, KaK NOJTHOCTbIO OCTAaHOBUTLCA B NOJTIOXEHUN.

Mpy 3MeHeHUN HanpaBeHNs BO34YLLUHOIMO NMOToKa NonaTku
nepemMeLLalTcs B 3ajaHHOE MOJIOXKEHWE MNOCIe ONpeaeneHust
6a30BOro MONOXEHUS.

CnbiweH 3BYK TeKyLU.eIZ BOAbl UM BpeMA OT BpeEMEHU LWMNSALWNN 3BYK.

3T 3BYKM MOTYT GbiTb CrblLLHbI, KOT4A B KOHAULMOHEpE TeveT
XnagareHT, Unu npyv U3MeHeHUN NoToKa XNagareHTa.

CrblweH TPECK uUnu ckpun.

37K 3BYKM MOTyT GbiTb CbILLHBI NPY TPEHUM AeTanei Apyr o Apyra no
NpVYNHE PacLUMPEHUS U CXKaTUS N3-3a UBMEHEHUI TemMnepaTypbl.

B nomeLLeHnn HenpuATHLIM 3anax.

BHyTpeHHWI npnubop BcacbiBaeT BO3AYX C razamu, UCXOOALLMMU U3
CTeH, KOBPOBbIX HAacTWIOB, Mebenu, a Takke 3anaxu oaexabl, 3aTem
BblAyBaeT 3TOT BO3[yX 06paTHO B NMOMELLEHNE.

M3 BHyTpeHHero npubopa BbixoguTt 6enas AbiMka unu nap.

Ecnu Temnepatypa B NOMELLEHWUMN 1 BNAXHOCTb BbICOKME, Takoe
SIBNEeHNe MOXeT HabnogaTeea npu Havane paboTbl.

B pexunme pasMopaxxmBaHus MOXET NofaBaTbCs XONOAHbIN
BO3[YLUHbIN MOTOK, KOTOPbIA MOXET Ka3aTbCs AbIMKOMN.

3 Hapy>XHOro npm60pa BbIXOOUT BOAaA UK nap.

B pexume oxnaxaeHust Boga MoxeT 06pa3oBbIBaTLCS U KanaTtb C
XONoAHbIX TPY6 1 CTHIKOB.

B pexxume oborpeBa Boga MOXeT 06pa3oBbIBaTbCS U kanaTb C
TennoobmeHHuKa.

B pexvime pa3MmopaxuBaHus Boaa Ha TENNOOOMEHHMKE ncnapsieTcsi,
N MOXET NOSIBUTLCS BOASHON Nap.

KoHamumoHep Bo3ayxa He pabotaer, xots Haxata kHonka ON/OFF (BKI/BbIKIT). Ha
nyrbTe ANCTAHLMOHHOTO YNIpaBreHusi He 0ToBpaXaeTcs UHOMKATOp pexuma paboTl.

B03MOXHO, BbIKIIOYEHO NUTaHME BHYTPEHHEero an60pa. Bkntounte
nnutTaHue.

Ha gncnnee nynbta AMCTaHLMOHHOMO ynpaBneHust otobpaxaercs “ ®(l)

Mpw LeHTpanbHOM ynpaBneHnn Ha nynbTe ANCTaHLMOHHOTO
ynpaeneHust nosensercs “ Sy ”, n 3anyctutb U 0CTaHOBUTL paboTy
KOHAMLMOHEepa € nynbTa AUCTAHLMOHHOIO YNpaBieHnst Hemnbas.

Mpn nepe3anycke KOHAMLMOHEPa BCKOPE NOCNe ero 0CTaHOBa OH He
paboTaerT, HecMoTps Ha HaxxaTue kHonkn ON/OFF (BKIT/BbIKIT).

[MogoxanTe NPUMEpPHO 3 MUHYTHI.
(Pabota octaHoBMNach A4S 3alyTbl KOHAMLMOHEpPA.)

KoHaunumnoHep pabotaet 6e3 Haxatusa kHonku ON/OFF (BKI1/BbIKIT).

He yctaHoBneH nu Taimep BKIMOYEHUS?

Haxmute kHonky ON/OFF (BKI/BbIKI1) ans octaHoBa paboThbl.

He noakntoyeH N KOHAULMOHEP K LIeHTpanbHOMY NyneTy
[OVCTaHUMOHHOIO ynpaBneHns?

MpoKOHCYNLTUPYATECH C NIOABMU, YNPABASIOLWMMU KOHANLVOHEPOM.
He oTobpaxaertcs mv “ Sy ” Ha Aycnnee nynbra AUCTAHLMOHHOTO YNpaBneHns?
MpoKOHCYNLTUPYWTECH C NIOABMU, YNPABASIOLWMMU KOHAULVIOHEPOM.
He 3agaHa nu yHKUMS aBTOMATU4ECKOro BOCCTAHOBMEHNS nocre
c60oeB anekTponuTaHns?

Haxmute kHonky ON/OFF (BKI/BbIKI1) ans octaHoBa paboThbl.

KoHaunumnoHep octaHaBnuBaeTcs 6e3 Haxatus kHonku ON/OFF (BKI1/
BbIK).

He ycTaHOBneH nu Tanmep OTKIIOYEHUS?

Haxmute kHonky ON/OFF (BKI/BbIKI1) ans nepesanycka paboTbl.
He noakntoyeH N KOHAULMOHEP K LIeHTpanbHOMY NynbTy
[OVCTaHUMOHHOIO ynpaBneHns?

MpoKoHCYNLTUPYATECH C NIOABMU, YNPABASIOLLMMU KOHANLVIOHEPOM.
He otobpaxaetcs nu ®(|) ” Ha pucnnee nynsTa AUCTaHLMOHHOMO
ynpaenexus?

MpoKOHCYNLTUPYWATECH C NIOABbMU, YNPABNSOLWMMY KOHAULVIOHEPOM.

HeBo3moxHo 3apate paboTy no TamMepy ¢ nysbTa ANCTaHLMOHHOTO
ynpaeneHus.

[encTBUTENBHBI MM HACTPOVKN Tarimepa?
Ecnu Taimep MoxHO 3apatb, Ha Aucnnee nynsrta AUCTaHLMOHHOMO

ynpaeneHus oTobpaxaeTcs @E'.[ unm @

Ha gucnnee nynsta AUCTaHLIMOHHOTO ynpasneHus oTobpaxaercs
coobueHne “PLEASE WAIT” (MOXANYWUCTA, MOJOXANTE).

OcylLEeCTBRAITCS NepBoHavanbHble HacTponku. MoaoxanTe
NPYMEPHO 3 MUHYTHI.

Ha gncnnee nynbrta AMCTaHLMOHHOMO ynpaBneHus oTobpaxaercs Kof
ownbKN.

Bknounnuce 3almTHbIe YCTPONCTBa ANs 3alWThl KOHAMLMOHePA.

He nbiTantecb 0TpPeMOHTMPOBATL AaHHOE 060PyAOBaHNE CaMOCTOSATENBHO.
HemepnneHHo oTkntounte NuTaHne 1 0bpaTuTech K CBOEMY MOCTABLLMKY.
Obs3aTenbHO coobLuMTe NOCTaBLUMKY HAUMEHOBaHWE Mogenu

1 HopMaLmio, KoTopas NosBUIack Ha Avcnnee nynsra
AVCTaHLMOHHOTO YNpaBneHus.

CriblLeH 3BYK pEHaxa Boabl UMW BpaLLeHUs ABUraTensl.

lMpu ocTaHOBE pexuMa OXNax4eHUs1 APEHaXHbIN HAacOC BKIKOYaeTcs,
3aTem octaHaenueaetcs. MNogoxamte NPUMEPHO 3 MUHYTHI.
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7. U\cnpaBneHue Henonagok

BosHukna npobnema?

Bot peweHue. (Mpubop paboTaeT HopMarsnbHO.)

YpoBeHb LyMa NPEBbILLIAET YPOBEHb, YKa3aHHbIV B TEXHUYECKUX
XapakTepucTukax.

B YpoBeHb LLyMa paboTaroLLero KOHAULMOHepa 3aBUCUT OT aKyCTUKK

KOHKPETHOro nomMeLleHuns (cM. Tabnuuy Huke). OH MOXET BbITb
BblLLE, YEM YKa3aHo B cneuudukaLmm, NockornbKy TECTOBbIV 3aMep
npoBoaunncs B 6€33xX0BOM NOMELLEHNN.

ToMeLLEHMst C BBICOKIM TTomeLLEeHNs C HU3KUM
0BHEM NOMTIOLLEHNS ObbiiHbie 0BHEM MOTTOLLEHMS!
w noMeLLeHust »
Lyma lyma
Cryans paanose-
n YAuA pap MpremHas, Odouc,
pumMepbI LLiaHW, N
BECTUOHIb FOCTUHUYHBIN
MEeCTOMONOXEHWS | My3blkarbHasi CTyans
g rOCTUHWLBI U T.4. HoMmep
YpoBHn wyma | otr3pgo7pnb | otr6 01046 | otr9 0013 ob

Ha nynsre JUCTaHLUMOHHOIO yrnpasiieHna HU4ero He 0T06pa>KaeTcs1,
aucnnen TyCK.I'IbIVI, nnn BHyTpeHHI/IVI an60p nony4vaet curHarnsbl, ecnm
TONBbKO NynbT ANCTAHUMOHHOIO ynpaBleHUa HaxoanTca 6nusko.

BaTapeiiku pa3psiKeHsbl.
B3ameHnuTe 6ataperiku n HaxmuTe kHomnky Reset (C6poc).

Ecnu nocne 3ameHbl 6atapeek HU4ero He nosiensieTcsi, ybegmrecs,
41O GaTaperikv BCTaBrneHbl ¢ cobnogeHnem nonspHocty (+, —).

Mocrne ycTaHOBKW/3aMeHbl akKyMynsaTopa Ans nynsta AUCTaHLUYOHHOTO
ynpaBneHus YacTb (PyHKUMIA Henb3st ByaeT UCNonb3oBaTh.

[MpoBepbTe, BbINONHEHA N HACTPOWKa YacoB. Ecnu HeT, BbinonHute
HacCTpOWiKy YacoB.

Jlamna paGoTbl OKOMO NPUEMHIKA NynbTa AUCTAHLMOHHOIO ynpaBneHus
Ha BHyTpeHHeM npubope muraer.

B Bknounnack yHKUMSI CaMOANArHOCTUKY ANS 3aLUMTbl KOHOMLMOHepa.
B He nbiTanitecb OTPEMOHTMPOBATL AaHHOE 000PYA0BaHNE CAMOCTOATENBHO.
HemenneHHo oTknounTe NUTaHne n 0bpaTnTech K CBOEMY MOCTaBLLMKY.

Ob6s13aTenbHO COOBLLMTE NOCTABLUMKY HAMMEHOBaHME MOLENN.

Tennbin BO34yX NocTynaeT U3 BHYTPEHHEro yCTpOVICTBa C nepepbiBamMu,
Korga pexXum OTOMJIEHUSA BbIKITIOYEH, UMK B PeXUMe BEHTUNALNN.

Ecnu gpyroe BHyTpeHHee yCTPONCTBO paboTaeT B pexume
OTONJIEHUS!, YNPAaBASAOLWMIA KnanaH Nepuoanyeckn oTKpbiBaeTcs n
3aKpbIBaeTCs A4S nogaep)kaHus ctaburnbHOro COCTOSIHUS
KoHAMUMoHepa. Yepes HEKOTOPOE BpPeMms 3TO MPeKpaTUTCS.

*

Ecnu aT0 BefeT k HexenaTenbHOMY YBENUYEHWIo TeMnepaTyphbl

B HeGonbLUMX nomMmelleHusAx, BpeMeHHO BbIKI4YnTe BHYTpPEHHEE

YCTPONCTBO.

BecnpoBogHON NyNbT AMCTAHLIMOHHOTO yNpaBnenus He paboTaeT (BHYTPEeHHWI
6ok BblAAET 4 3BYKOBbIX CUrHana).

Mepekntounte aBTOMaTnyeckun pexum Ha AUTO
(ABTOMATUYECKUI) pexxum (oamHouHas yctaeka) un AUTO
(ABTOMATUYECKWIN) pexxum (neoiiHas ycTaska). MoapobHee
CM. B MpunaraeMom ysegomsneHun (Ha nucte opmara AS) nnm B
PYKOBOACTBE MO YCTaHOBKE.

N\ Mpeaynpexaenue:

Ecnu koHauuunoHep paGoTaeT, HO NpPY 3TOM He OXNaxaaeT uUnu He oborpeBsaeT (B 3aBUCUMOCTU OT MoAeNu) noMeLyeHue, o6paTuTech kK
Aurnepy, Tak Kak 3TO MOXeT CBUAeTeNnbCTBOBaTb 06 yTeuke xnagareHTa. lMocne BbINONHeHUs PEMOHTHLIX PaboT 06513aTeNbLHO cnpalwmBanTe
y NpeAcTaBUTENA TEXHMYECKOM CryX6bl O HAaNMYUU UNU OTCYTCTBUM YTEUYKM XnagareHTa.
XnapareHT, 3anpaBrieHHbIW B CUCTEMY KOHAULIMOHEpa, He NpeAcTaBnsieT onacHOCTU AN 340poBbs. O6bLIYHO yTeuku XnagareHTa He
HabnogaeTcs, oAHaKo B Crly4yae yTeuku ra3oo6pa3Horo xnagareHTa BHyTPY NOMELLEHUA U ero nocreayoLwero KOHTakTa ¢ packaneHHbIMU
OeTansiMm TennoBeHTUNsATOpa, KOMHaTHOro oGorpeBaTesisi, OrHeM KyXOHHOW NAUTbI U T.M. NPOUCXOAUT o6pa3oBaHue BpeaHbIX Ans

3A0pPOBbsA BeLEeCTB.
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8. TexHMUYecKkmne xapakTepucTUKu
. _______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|]

Avana3oH npumeHeHUs
[nanasoH pabo4mx TemnepaTyp BHYTPEHHErO U Hapy»XHOro ycTporcTB cepuii Y, R2, Multi-S npuBegeH Huxe.

m PKFY-WL-VLM-E

Mogens weto [ owets | wio | was w2 [ w4
OnekTponuTanue (HanpskeHne/YacToTa) <B/lfu> ~/N 220-230-240/50, 220/60
MotwHocTs (OxnaxaeHne/OGorpes) <kBT> 1204 | 19 | 2225 | 2832 36/40 | 4550
[abapuTbl (BbicoTa) <mMm> 299 299
labapuTbl (LLUnpuHa) <mMm> 773 898
[abapuTbl (MMy6uHa) <mMm> 237 237
Macca Hetto <kr> 11 13
CKOpOCTb [OBWKEHUA BO3AYLLIHOIO NoTOKa B 3
BeHTURATOpe (Hinakas-Cpemwsn2-CpenHsst-Buicoas) <m*/mmH> | 3,3-3,8-4,1-4,5 | 3,3-3,8-4,3-4,9 | 4,0-5,0-6,0-7,0 | 4,0-54-7,0-8,4 | 6,3-7,6-9,0-10,4 |6,4-8,2-10,0-11,9
YpoBeHb wyma (Huskas-CpepHsan2-
CpenHssi1-Bbicokas) <pb> 22-26-28-30 22-26-29-32 22-28-33-36 22-30-36-41 29-34-38-41 30-36-41-45
Mopgenb WL10 WL15 WL20 WL25 WL32 WL40
no ABHOMY Pratedc  <kBT> 0,98 1,34 1,73 2,19 2,68 3,49
Xonogonpoussoaun- | Teniy
TEeNnbHOCTb
Mo CKPbITOMY Prated.c <kBT> 0,22 0,36 0,47 0,61 0,92 1,01
Tenny
Tennonpon3soanTeNbHOCTb Prated,h <kBTt> 1,40 1,90 2,50 3,20 4,00 5,00
CymmapHas noTpeGnaemas MowHocTs o - <KkBT> 0,02 0,02 0,03 0,04 0,04 0,05
anekTponpubopa ’ ’ ’ ! ’ ’
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTU
(B 3aBMCKMMOCTM OT BbIGpaHHOM Ty A7 ENLEA oEa R QL Eaaq
CKOPOCTM, ECIIM NOAIEPKUBASTCS €6 Lwa <pb> 43-46-48-51 44-47-50-54 45-50-54-57 46-52-58-62 51-56-59-62 53-58-61-65
N3MeHeHue)
(EV)2016/2281
MpumevaHne

1. Pabouas Temnepartypa BHyTpeHHero npubopa
Pexum oxnaxaenus: 15 °C WB - 24 °C WB
Pexwum oborpesa: 15 °C DB - 27 °C DB

2. MowHocTb ang pexumMoB Oxnaxaerns/Oborpesa npeacTaBnseT cobov MakcumarnbHoe 3aH4YeHve npu paboTe npubopa B cnedyoLmx yCroBUsX:
OxnaxpgeHue: Temnepatypa B nomeleHumn 27 °C DB/19 °C WB, Temnepatypa cHapyxu 35 °C DB
O6orpes: Temnepatypa B nometeHnm 20 °C DB, Temnepatypa cHapyxw 7 °C DB/6 °C WB
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Not:

Bu kullanim kilavuzundaki “Kablolu uzaktan kumanda” terimi PAR-40MAA anlamina gelmektedir.
Diger uzaktan kumanda ile ilgili bilgi icin liitfen bu kutu i¢indeki kullanim kilavuzuna basgvurun.

1. Giivenlik Onlemleri

» Uniteyi monte etmeden énce “Giivenlik Onlemleri”nin
hepsini okumalisiniz.

» Giivenlikle ilgili gok dnemli noktalar “Giivenlik Onlemleri”’nde
aciklanmigtir. Lutfen bunlara kesinlikle uyunuz.

pLiitfen sisteme baglamadan 6nce elektrik kurumuna
haber verin veya onayini alin.

Metinde kullanilan simgeler

VAN Uyar::

Kullanici agisindan yaralanma veya 6liim tehlikesinin 6niine
gecgmek igin alinmasi gereken onlemleri agiklar.

/N Dikkat:

Cihazin hasar gérmesini 6nlemek igin alinmasi gereken énlemleri agiklar.

Resimlerde kullanilan simgeler
@ :Topraklanmasi gereken parcalari gosterir.

AN Uyar::

Bu cihazlara halk tarafindan erigilemez.

Bu cihaz kullanici tarafindan monte edilmelidir. Saticidan veya
bagka bir yetkili sirketten cihazi monte etmesini isteyiniz. Eger
cihaz dogru monte edilmezse su kacagi, elektrik carpmasi veya
yangin s6z konusu olabilir.

Unitede degisiklik yapmayin. Yangina, elektrik garpmasina,
yaralanmaya veya su sizintisina neden olabilir.

Unitenin iizerine higbir sey yerlestirmeyiniz veya koymayiniz.
Cihazin Uzerine su sigratmayiniz ve elleriniz islakken iiniteye
dokunmayiniz. Elektrik carpabilir.

Cihazin yakininda yanici gaz plskirtmeyiniz. Bu, yangina yol agabilir.
Cihazdan ¢ikan havayla temasa gelebilecekleri yerlere gaz sobasi
veya baska acik alevli cihaz koymayiniz. Bu, yanmanin tam olarak
gerceklesememesine yol agabilir.

Dig Uinite galigirken 6n paneli veya vantilator mahfazasini
yerlerinden gikarmayiniz.

Cihazi asla kendiniz onarmayiniz ya da baska bir yere nakletmeyiniz.
Asin derecede anormal giiriiltii veya titresim saptarsaniz, cihazi durdurunuz,
elektrik salterini kapatiniz ve cihazi aldiginiz sirketle temasa geginiz.
Cihazin giris veya cikiglarina asla parmaklarinizi veya degnek vb.
seyleri sokmayiniz.

Tuhaf bir koku duyarsaniz cihazi kullanmayiniz. Elektrik salterini
kapatip yetkili saticiya danisiniz. Bunun yapilmamasi, arizaya, elektrik
carpmasina veya yangina yol acgabilir.

Bu klima gocuklar veya zihnen ehliyetsiz kimseler tarafindan
gozetimsiz KULLANILMAMALIDIR.

Bu cihaz magazalarda, hafif endiistriyel tesislerde veya ciftliklerde
uzman veya egitimli kullanicilar tarafindan veya ticari kullanim amaciyla
normal kullanicilar tarafindan kullanilmak iizere tasarlanmistir.

Bu cihaz, giivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimiyla ilgili g6zetim altinda tutulmamalari veya talimat
almamalari durumunda, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri
sinirl olan ya da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisiler
(cocuklar dahil) tarafindan kullanima uygun degildir.

Cocuklar goézetim altinda tutulmali, cihazla oynamamalari
saglanmahdir.

Bu cihaz, gozetim altinda olan ya da kendilerine cihazin giivenli
kullanimiyla ilgili talimatlarin anlatildigi, cihazin neden olabilecegi
tehlikeleri anlamis olan, 8 yas ve uzeri ¢ocuklar ile fiziksel, duyu-
sal veya zihinsel becerileri diisiik ya da deneyim ve bilgi eksikligi
olan kisiler tarafindan kullanilabilir. Gocuklar cihazla oynamama-
hdir. Gozetim altinda olmadiklar takdirde gocuklarin temizlik ve
kullanici bakimi yapmalarina izin verilmemelidir.

/\ Dikkat:

Diigmelere basmak i¢in sivri nesneler kullanmayiniz; bu, uzaktan
kumanda linitesini zedeleyebilir.

Dis ve i¢ linitelerin hava giris ve ¢ikiglarinin 6niinii asla
kapatmayiniz veya ortmeyiniz.

Uzaktan kumandayi asla benzin veya tinerli bez ile silmeyin.

Kapi ve pencereler agik olarak uzun siire yiiksek nemlilik durumunda
calistirmayin. Klima serinletme moduna ayarl olarak nem orani yiiksek
odalarda (%80 veya daha fazla) uzun siire galistirildiginda iinite igerisinde
biriken su damlayabilir ve igeride bulunan esyalar bu durumdan zarar goérebilir.
Unite galigirken iist hava pervanesine ya da alt hava perdesine
dokunmayin. Aksi halde yogunlagma olusabilir ve linite caligsmaz.

Cihazin atilmasi
Cihazi atmaniz gerektigi zaman yetkili saticiniza daniginiz.




2. Parga adlar

m i Unite
PKFY-WL-VLM

Fan hizi 4 hizl + Oto

Adimlar 5 basamak
Pervane -

Otomatik salinim O
Izgara Elle
Filtre Normal
Filtre temizleme gostergesi 100 Saat
Calistirmak istediginiz i¢ g_mtfmn 065 (001)
model ayar numarasini girin.

* Ayni anda isitma ve sogutma yapabilen sistemlerde, parantez iginde gdsterilen ayari () kullanin.
Ayarlama proseduri ayrintilari icin Montaj Elkitabina bakin.

m PKFY-WL-VLM
Split
Filtre Hava girisi

\ /

\. o —
\ \ \ |

Loy

lzgara Hava ¢ikigi  Pervane




2. Parga adlar

B Kablolu Uzaktan Kumanda

| Kumanda arayiizii |

2:30PM Fri
)
‘ Roon 28.5°C = (g L ®
Cool Set temp. Auto
% |g28.9°C| %
|
{ | | | J
—®

[ D«@
|
|

@ ®

Islev digmeleri
I I N
@ ®

| © [ACMA/KAPATMA] diigmesi

Diigmelerin iglevleri ekrana bagh olarak degisiklik gosterir.

So6z konusu ekranda hangi islevi gerceklestirdiklerini 6grenmek igin
LDC'nin altinda goriinen diigme iglev kilavuzuna bakin.

Sistem, merkezi olarak kontrol edilirken kilitli digmeyle ilgili diigme
islev kilavuzu gorintilenmez.

Ana ekran Ana menii
PM 2:38 Fri Main Main menu
= =
Room 285CE [ /\

Cool Settemp. | Auto

% | 985¢ |&o |

Energy saving

&l O 0 @ Fo W

[< T > ]
N | ] () [ (.
@ ® @ ®
Menii ekrani )
—— Islev kilavuzu

» Vane-Louver-Vent. (Lossnay)

High power

Comfort
Main dienlay- <
(] (I - (-

@ ®

| ® ACIK/KAPALI lambasi

i¢ tiniteyi ACMAK/KAPATMAK icin basin.

| @ [SECIM] diigmesi

Ayari kaydetmek icin basin.

| ® [GERI DON] diigmesi

Onceki ekrana dénmek igin basin.

| @ [IMENU] diigmesi

Ana Meniyu agmak igin basin.

| ® LCD Arka Aydinlatma

Calisma ayarlari gorintilenir.

Arka aydinlatma kapaliyken herhangi bir digmeye basiimasi arka
aydinlatmayi acar ve aydinlatma ekrana bagli olarak belli bir siire agik
kalir.

Arka aydinlatma kapaliyken, herhangi bir digmeye basiimasi arka
aydinlatmayi agar ancak digmenin islevini yerine getirmez. (bu
yalnizca [ACMA/KAPATMA] digmesi icin gegerli degildir)

Unite galisirken bu lamba yesil renkte yanar. Uzaktan kumanda
baslarken veya hata oldugunda lamba yanip séner.

| @ iglev diigmesi [F1]
Ana ekran: Calisma modunu degistirmek igin basin.

Men( ekrani: Digmenin islevi ekrana gore degisir.

| ® iglev diigmesi [F2]
Ana ekran: Sicakligi azaltmak igin basin.

Ana menii: Imleci sola hareket ettirmek igin basin.
Men( ekrani: Digmenin islevi ekrana gére degisir.

| @ islev diigmesi [F3]
Ana ekran: Sicakhgr artirmak icin basin.

Ana menii: Imleci saga hareket ettirmek icin basin.
Menu ekrani: Dugmenin islevi ekrana gore degisir.

| ©@ islev diigmesi [F4]
Ana ekran: Fan hizini degistirmek i¢in basin.

Menu ekrani: Dugmenin islevi ekrana gore degisir.




2. Parga adlar

Ana ekran iki farkli modda goértintilenebilir: “Full” (Tam) ve “Basic” (Temel) Fabrika ayar “Full” (Tam) olarak yapiimistir. “Basic” (Temel) moda
gecmek igin, bu ayari Ana ekran ayarindan degistirin. (Uzaktan kumanda ile birlikte verilen kullanim kilavuzuna bakin.)

<Tam mod>
* Tiim simgeler agiklama amaciyla gériintiilenir.
D BBB B © @ ;
HM 2:308|Fri —®
LTR[0T QRO =
—_%@Qé e [ c\Z
Os——— | Room 28.5°C\=1 '3-8§_-.---' @

Set temp.

% #285c |

)
N vooe [|— temp +|| Fan
® ®
®

| © calisma modu

| @ On ayar sicakhig

| © saat

| ® Fan hiz:

| ® Diigme islevi kilavuzu

iigili digmelerin islevleri burada gériintiilenir.

16D

ACMA/KAPATMA islemi merkezi olarak kontrol edilirken gérintilenir.

) ¢
|®§1s—4

Calisma modu merkezi olarak kontrol edilirken gérintulenir.

|%&

On ayar sicakligi merkezi olarak kontrol edilirken gériintiilenir.

1082

Filtre sifirlama islevi merkezi olarak kontrol edilirken gorintulenir.

|oEE

Filtreye bakim gerektigini gosterir.

| © oda sicakhig

&G

Digmeler kilitliyken gortntilenir.

1: 0

“On/Off timer”, “Night setback” veya “Auto-off’ zamanlayici islevi
etkinlestirildiginde goruntilenir.
Zamanlayici merkezi kontrol sistemi tarafindan devre digi

birakildiginda goruntilenir.

<Temel mod>

PM 2:38 Fri—®

Settemp. |iAuto

285/t

Fan
| |
|

®

1o

Haftalik zamanlayici etkinken gorintilenir.

1s@

Uniteler enerji tasarruf modunda caligirken gériintiilenir. (i¢ tinitelerin
bazi modellerinde goruntilenmeyecektir)

15 (@

Dis Uniteler sessiz modda calisirken gorintulenir.
(Bu gosterge CITY MULTI modellerinde mevcut degildir.)

o™=

Uzaktan kumandadaki dahili termistdr oda sicakhgini izlemek icin
etkinlestirildiginde ().

@ oda sicakhgini izlemek igin i¢ Unite Gzerindeki termistor
etkinlestirildiginde goruntilenir.

27

Kanat ayarini gosterir.

| ® ==

Panjur ayarini gosterir.

o

Havalandirma ayarini gosterir.

o8

On ayar sicaklik araligi kisitlandiginda gériintiilenir.

126

“3D i-See sensor” islevi kullanilarak bir enerji tasarruflu galisma
gerceklestirildiginde goruntulenir. (mevcut degil)

| ® Merkezi kontrollii

Merkezi kontrolll bir 63e galistirildiginda belirli bir stire géruntdlenir.

| @ On hata ekrami

On hata sirasinda bir hata kodu gériintiilenir.

Ayarlarin cogunlugu (ON/OFF (Agma/Kapatma), mod, fan devri, sicaklik
ayarlari haricinde) Main menu’den (Ana menu) yapilabilir. (Bkz. Sayfa 8.)




2. Parcga adlani

B Kablosuz Uzaktan Kumanda igin (istege Bagh Parcalar)

iletim alani

Mevcut degil

[Uzaktan kumanda géstergesﬂ

) Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
mcwm@on AMPM @OFF AMPM

1234 33 BE:BASBAEAE

[Slcakllk Ayarlama dugmeleri ]

S|TEMP|®  OOFF/ON

It
[ Pil degisim gostergesi ]

ST

OFF/ON digmesi

MODE __FAN | LONG
' | [ 'ﬂJI-‘?UI\

[ Mod diigmesi (Isletim modunu degistirir) ]

Hava akimi digmesi (aflagi/yukari hava akimi |

{ Fan Hizi dugmesi (Fan hizini degistirir) ]

yoénunu degistirir)

VANE LOUVER i-see
e
= | | PIITN I\ | agw ol |\

{ i-see diigmesi (mevcut degil)]

[ LOUVER (Panjur) digmesi (mevcut degil)]

[Zamanlaylm Agma digmesi

)
]

[Zamanlaym Kapatma dugmesi

Meni digmesi

Haftalik zamanlayici ON/OFF (ACMA/ ‘
KAPATMA) diigmesi (mevcut degil)

!

SET/SEND (AYARLA/GONDER) diigmesi ]

DAY TIME TEMP

ON/OFF
)

1~4 DELETE

(
L
[ CANCEL (IPTAL ET) digmesi ]
(
{

Up/Down (Yukari/Asagi) digmeleri ]

(

[Zaman Ayarlama digmesi (Saati ayarlar)J

Caligma modu

3 Sogutma $ Kurutma

—~ Otomatik
3‘ Fan 3 (tek ayar noktasi)
{} Isitma L_ﬂ Otomatik*

(cift ayar noktasi)

* Baslangi¢ ayari gereklidir. Montaj Kilavuzuna
bakin.

Sicakligi ayarlamak
Sicaklik birimleri degistirilebilir. Bilgi igin, Mon-
taj Kilavuzuna bakin.

Kanat ayari
Adim1 Adm2 Adim3 Adm4 Adim5 Salinma Otomatik

S
EEREINS SN IR ‘—»K“ﬁﬁg

t |

—= ) CLOCK RESET (c—;

=¥

)

DOHTEL: —%

(FUNCTION IITESTIICHECK] -

F ”@-lll
A

O
(=309 Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun

mcmcx N AMPM ©OFF AMPM
oo Q8w L P T f
1234 33K AL BES ARG

L Reset (Sifirla) digmesi ]

Mevcut degil
Desteklenmeyen bir islev segildiginde
gorantdlenir.

Pil degisim gostergesi

|7 Kalan pil giicii diisiik oldugunda

gorintdlenir.

Fan hizin1 ayarlamak

# --’# adl -’#
1

wnll #a

antill => al@




2. Parga adlari

Notlar (Sadece kablosuz uzaktan kumandalar igin):

B Kablosuz uzaktan kumanda cihazini kullanirken kumandayi i¢ mekan Unitesindeki aliciya
dogru yoneltin.

B Uzaktan kumanda, i¢ mekan Unitesine gug verildikten yaklasik 2 dakika sonra calistirilirsa
ic mekan Unitesi baslangigtaki otomatik kontroli yaptidi icin iki defa sesli uyari verebilir.

B [¢ mekan (initesi uzaktan kumandadan yayilan sinyalin alindigini teyit etmek igin sesli
uyari verir. Sinyaller, Gnitenin 45° sag ve solundaki alanda tniteye dogru direkt bir hattan
yaklasik 7 metre mesafeye kadar alinabilir. Ancak floresan isiklar ve gugli 1sik gibi
aydinlatma, i¢ mekan unitesinin sinyal alma kabiliyetini etkileyebilir.

W g Unite (izerindeki alici yakinindaki isletim lambasinin yanip sénmesi birimin kontrol
edilmesi gerektigini gostermektedir. Servis igin dagiticiniza danisin.

B Uzaktan kumandayi dikkatli kullanin! Uzaktan kumandayi distirmeyin ve glgli darbelere
maruz birakmayin. Bunun yani sira uzaktan kumandayi islatmayin ve yuksek nemlilikteki
mekanlarda birakmayin.

B Uzaktan kumandayi yanhs bir yere koymamak icin uzaktan kumandayla beraber verilen
tutacag! duvara monte edin ve kumandayi kullandiktan sonra tutacaga biraktiginizdan
emin olun.

B Kablosuz uzaktan kumandayi kullandiginizda i¢ Gniteden 4 kez bip sesi duyulursa,
otomatik mod ayarini AUTO (OTOMATIK) (tek ayar noktasi) moduna veya AUTO
(OTOMATIK) (gift ayar noktasi) moduna alin.

Ayrintilar igin birlikte verilen Bildirim (A5 sayfasi) veya Kurulum Kilavuzuna bagvurun.

Pil takmal/degistirme

1. Ust kapagi ¢ikarin, iki LR6 AA pil takin ve iist
kapag! takin.

iki LR6 AA pil

Once pillerin negatif (—) uglarini
yerlestirin. Pilleri dogru yonde (+, —)
yerlestirin!

2. Reset (Sifirla) digmesine basin.

Reset (Sifirla) digmesine sivri uglu
bir nesne ile basin.

Pil takildiktan/degistirildikten sonra lutfen saati
ayarlayin.

Saati ayarlamazsaniz uzaktan kumandanin bazi
islevlerini kullanamazsiniz.




3. Calisma

B Calistirma yontemi konusunda, uzaktan kumandanin yaninda gonderilen ¢alistirma kilavuzuna bakin.

3.1. AGMA/KAPATMA
[ACIK]

¥ [ACMA/KAPATMA] digmesine basin.
_,.\_ ACMA/KAPATMA lambasi yesil renkte
yanar ve calisma baslar.

“LED aydinlatma” ayari “Hayir”
oldugunda ACIK/KAPALI lambasi
yanmaz.

* PAR-40MAA Montaj Kilavuzu'na
bakin.

Not:

[KAPALI]

[ACMA/KAPATMA] diigmesine tekrar basin.
° ACMA/KAPATMA lambasi soner ve galisma
durur.

Devam etmekte olan iglemi kapattiktan hemen sonra AGMA/KAPATMA diigmesine bastiginizda, klima yaklasik 3 dakika boyunca galigtirllamayacaktir.

Bunun nedeni i¢ bilesenlerin zarar gérmesini 6nlemektir.

B Operation status memory (GCalisma durumu bellegi)

Uzaktan kumanda ayari
Calisma modu Glg kapatilmadan dnceki calisma modu
On ayar sicakhigi Gug kapatilmadan dnceki 6n ayar sicakhgi
Fan hizi Gug kapatilmadan 6nceki fan hizi

B Ayarlanabilir 6n ayar sicakhigi araligi

Calisma modu On ayar sicakligi aralidi
Cool/Dry (Sogutma/Kurutma) 19 ~30°C
Heat (Isitma) 17 ~28 °C

Auto (Otomatik) (Tek ayar noktasi) 19 ~28 °C

Auto (Otomatik) (Cift ayar noktast) [Sogutma] “Sogutma” modu igin 6n ayar sicaklik araligi
[Isitma] “Isitma” modu igin 6n ayar sicaklik arahgi

Fan/Ventilation (Fan/Havalandirma) | Ayarlanabilir degildir

Ayarlanabilir sicaklik araligi harici birim modeliyle ve uzaktan kumandayla degisir.

3.2. Mod Segimi
- [F1] dugmesine her basildiginda asagidaki
PM 2:38 Fri .
= calistirma modlari arasinda gegis yapilir.
Room 28CE] |, Istenilen calistirma modunu segin.
Cool Set temp. Auto E—

5 Cool Dry Fan
o (Soguima) ¢ (Kuruima) 73

Auto .=. |Heat
1+ @
L I 0T | & | oomai| "® | (sitma)

> » Baglanmigs harici birim modellerine uygun
olmayan c¢alisma modlari gostergede be-
lirmeyecektir.

Yanip sonen mod simgeleri ne anlama gelir?

Ayni sogutucu sistemindeki (ayni dis Uniteye bagli olan) diger ic Uniteler farkli
bir modda zaten galistirldiginda mod simgesi yanip sdnecektir. Bu durumda,
ayni gruptaki Unitelerin geri kalani yalnizca ayni modda calistirilabilir.

3.3. Sicakhgi ayarlamak
<“Cool” (Sogutma), “Dry” (Kurutma), “Heat” (Isitma), ve “Auto”
(Otomatik) (Tek ayar noktasi)>

PM 2:38 Fri PM 2:38 Fri
Room285CIT] |5, Room28.5C\Z]
Cool Set temp. Auto Cool Set temp. Auto
% | 285c |%° % | 28.5cC| %°

[ (o . [ ] Ornek ekran

(0,5-derecelik artiglarda Santigrat)

JEE]O

On ayar sicakhgini azaltmak igin [F2] digmesine, artirmak igin [F3] diig-

mesine basin.

» Farkl calistirma modlarinda ayarlanabilir sicaklik araligi igin bu sayfa-
daki tabloya bagvurun.

« On ayar sicaklik araliyi Fan/Havalandirma islemi icin ayarlanamaz.

« On ayar sicakligl, i¢ Unitenin modeline ve uzaktan kumandadaki ek-
ran modu ayarina bagli olarak 0,5- veya 1-derecelik artislarla Santigrat
veya Fahrenhayt olarak géruntulenir.

Otomatik isletim (Tek ayar noktasi)

B Oda sicakhigr ayarlanan bir isiya gore ¢ok yliksekse sogutma islemi,
cok dustkse i1sitma islemi baglar.

B Otomatik isletim sirasinda oda sicakligi ayarlanmis sicakligin 1,5 °C
veya daha fazla Gizerine ¢ikar ve 3 dakika boyunca bdyle kalirsa klima
sogutma moduna gecer. Benzer bir bicimde oda sicakligi 3 dakika
boyunca ayarlanmis sicakhigin 1,5 °C veya daha altinda kalirsa klima
Isitma moduna geger.

Sogutma modu 3 dakika (1sitmadan

l sogutmaya geger)
_________ e - Ayarlanan sicaklik +1,5°C
’l
’
. ] Ayarlanan sicaklik
A
A}
_———_ b= Ayarlanan sicaklik -1,5°C

fe——
3 dakika (sogutmadan
1sitmaya gecer)

B Oda sicakhigi sabit bir etkili sicaklik saglamak igin otomatik olarak
ayarlandigindan arzulanan sicaklga erisildiginde sogutma islemi
ayarlanan oda sicakligindan birka¢ derece daha soguk ve isitma
islemi de birkac derece daha sicak olarak gergeklestirilir (otomatik
enerji tasarrufu iglemi).




3. Calisma

<“Auto” (Otomatik) (¢ift ayar noktasi) mod>

PM 2:38 Fri

Sodutma icin & Room 26.5C =/
ogutma igin 6n -
ayar sicakligi Auto '288 C | Auto

2 >205c |&%e

[ o . [ ]

()

@ Gegerli 6n ayar sicakliklari goriintilenir. Ayarlar ekranini
gOruntilemek icin [F2] veya [F3] digmesine basin.

Isitma igin 6n
ayar sicakligi

B||DlVv

Set Temp.
Sogutma igin 6n g %
ayar sicakligi @ 28_5"(:
Isitma igin 6nayar _L___—%
sicakhig Main display: O

(©)

® Imleci istenilen sicaklik ayarina (sojutma veya isitma) getirmek igin

[F1] veya [F2] digmesine basin.

Segilen sicakligini azaltmak igin [F3] digmesine, artirmak igin [F4]

dagmesine basin.

» Farkl calisma modlarinin ayarlanabilir sicaklik araliklarini gérmek
icin sayfa 7’teki tabloya bakin.

» “Auto” (Otomatik) (cift ayar noktasi) modundaki isitma ve sogutma
icin 6n ayar sicaklik ayarlari “Cool” (Sogutma)/“Dry” (Kurutma) ve
“Heat” (Isitma) modlari tarafindan da kullantlir.

* “Auto” (Otomatik) (ift ayar noktasi) modundaki isitma ve sogutma
icin 6n ayar sicakliklari agsagidaki kosullar saglamalidir:

+  Onceden ayarlanan sogutma sicakligi, nceden ayarlanan isitma
sicakhgindan yiksektir.
* Sogutma ve Isitma 6n ayar sicakliklar arasindaki minimum sicaklik farki
gereksinimi (bagl i¢ Gnite modeline gore degisir) karsilanmaktadir.
Eger 6n ayar sicakliklari minimum sicaklik farki gereksinimini
karsilamayacak sekilde ayarlanmigsa, iki 6n ayar sicakligi da izin verilen
ayar aralijinda otomatik olarak degistirilir.

B |D| Vv

Ekranlar arasinda gezinme
* Ana ekrana geri donmek igin ...... [GERI DON] diigmesi

<Otomatik calisma (cift ayar noktasi) modu>

Calisma modu “Auto” (Otomatik) (cift ayar noktasi) moduna
ayarlandiginda, iki 6n sicaklik (biri 1sitma biri sogutma igin) ayarlanabilir.
Oda sicakligina bagli olarak, i¢ tnite otomatik olarak “Cool” (Sogutma)
veya “Heat” (Isitma) modunda calisir ve oda sicakhigini 6nceden
belirlenen aralikta tutar.

Asagidaki grafik “Auto” (Otomatik) (ift ayar noktasi) modunda galisan i¢
Unitenin calisma dizenini gosterir.

4 Auto” (Otomatik) (cift ayar noktasi) modu sirasinda galisma

Oda sicakligl, dis

Gnaverse. | | ek
(‘cooL )=~~~ —Z - — -
A 1Oda sicakligi
On ayar sic. | ; ; |

(HEAT) TV Ve~~~ =" WV, 77—~~~

3.4. Fan hizin1 ayarlamak

PM 2:38 Fri
Room28.5CIT] |3,
Cool Set temp. Auto
% | 285c | &

C I T [

(©)

[F4] digmesine her basildiginda asagidaki fan hizlari arasinda gegis yapilir.

” © f\gttgmank)" 33 3 «
a anill « x anl

+ Kullanilabilen fan hizlari bagh i¢ Gnitelerin modellerine baglhidir.

B |DS|Vv

=)

Not:
® Uygulanabilir fan hizi baglanmig olan iiniteye baghdir. Bazi {initelerde
“Auto” (Otomatik)” ayari bulunmadigini da unutmayiniz.
® Asagidaki durumlarda, linitenin gergek fan hizi uzaktan kumanda
gostergesinde goriinen hizdan farkh olur.
1. Ekran “STAND BY” (BEKLEME) ya da “DEFROST” (BUZ GOZME)
durumundayken.
2. Isi degistiricinin sicakhgi 1sitma modundayken diisiik bir seviyedeyse.
(Ornegin 1sitma igleminin baglamasinin hemen ardindan)
3. ISI modunda, oda ortam sicakligi sicaklik ayarindan yiiksek oldugunda.
4. Cihaz KURUTMA modundayken.

3.5. Hava akim yoniiniin ayarlanmasi
3.5.1 Main menu (Ana meniide) gezinme
<Main menu (Ana meniiye) erisme>

Main __ Main menu Ana ekrandaki [MENU] digmesine
basin.
Main menu (Ana menuye) gorinta-
Operation lenecektir.
@ & [ [
| < [ > |

<0Oge segimi>

imleci sola hareket ettirmek igin [F2]

Main Main menu
digmesine basin.
O imleci saga hareket ettirmek igin [F3]
Initial setting diigmesine basin.
W o WE W
< | > |

[ ] (o - [ ]

()

DSV




3. Calisma

<Sayfalarda gezinme>

Onceki sayfaya gitmek igin [F3]'e
basin.
Sonraki sayfaya gitmek igin [F4]'e
basin.

Main Main menu 1/3—- Sayfa
Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Timer
Weekly timer
» OU silent mode
Main display: O

[T ] ) ()

OU silent mode

Tue Wed Thu Fri Sat Sun
Start Stop  Silent
- - ——

B |DS|Vv

<Ayarlari kaydetme>

istediginiz 6geyi segin ve [SECIM]
digmesine basin.

Secilen 6genin ekrani gorintilene-
cektir.

Setting display: v/
4 day b

[ [ ]

a8 O

<Main menu (Ana menii) ekranina gegme>

Main menu (Ana meniye) gegmek
ve Ana ekrana geri dénmek igin
[GERI DON] diigmesine basin.

PM 2:36 Fri

Room 285CiT (3.
Cool Set temp. Auto

% | 285c |&-

_ d n Temp. =+ _
i - - Hicbir diigmeye 10 dakika basilmaz-
sa, ekran otomatik olarak Ana ekrana

N N
geri donecektir. Kaydedilmemis tim

° ayarlar kaybolur.
B (0

<Desteklenmeyen iglevlerin ekrani>

Title Kullanici ilgili i¢ Gnite modeli tarafin-
dan desteklemeyen bir islev segerse
soldaki mesaj géruntulenir.

Not available
Unsupported function

Return: D

3.5.2 Vane-Vent. (Kanat-Havalandirma) (Lossnay)
<Meniiye erisme>

Main menu’den (Ana meni) “Ope-
ration” (Calistirma) segenegini segin
(bkz. sayfa 8) ve [SECIM] digmesi-

Main Main menu

Operation ne basin.
Bo @ o @ W
| < [ > |
L I 1 1]
[
H- (©
Sl Operation (Calistirma) menusun-
b Vane-Louver-Vent. (Lossnay) den “VanesLouversVent. (Lossnay)’
e (Kanat-PanjurHavalandirma (Loss-

nay)) 6gesini secin ve [SECIM]
digmesine basin.

Main menu: O

- - ][]

a8 JO

<Kanat ayari>

Kanat ayarlama segenekleri ara-
sinda gezinmek igin [F1] veya [F2]
digmesine basin: “Auto” (Otomatik),
“Step 1” (Adim 1), “Step 2” (Adim 2),
“Step 3” (Adim 3), “Step 4” (Adim 4),
“Step 5” (Adim 5) ve “Swing” (Salin-
ma). Istediginiz ayari segin.

[ - ][]
Ao Auto Step 1 Step 2

° © |(Otomatik) (Adim 1) =~ (Adim 2)

= Step 3 = Step 4 = Step 5
N [((Adm 3)] N [(Adm4)|

(Adim 5)
_ Swing\Swing
@ (Salinma)

Kanatlari otomatik olarak yukari
asag! hareket ettirmek i¢in “Swing”
(Salinma) segenegini belirleyin.
“Step 17 (Adim 1) ile “Step 5” (Adim
ks 5) arasinda ayarlandiginda, kanat
"" secili acida ayarlanacaktir.

. kanat ayari simgesi altinda
gorunar
Bu simge, kanat “Step 2" (Adim 2)
ile “Step 5” (Adim 5)’e ayarlanmis-
sa ve sogutma veya kurutma igle-
mi sirasinda (modele bagl olarak)
fan “Mid 1” (Orta 1) ile “Low” (Du-
suk) hizinda caligirsa géruntulenir.
Bu simge bir saat icinde kaybolur ve
kanat ayari otomatik olarak degisir.

PM 2:38 Fri

Swing Off

=~

DV

PM 239 Fri

Room 28.5°C=]
Cool Set temp. Auto

% | 285c | %o

<Havalandirma ayari>

Havalandirma ayari segenekleri ara-
sinda “Off’ (Kapal), “Low” (DusUk),
n ve “High” (Yuksek), sirasiyla gezin-
K mek icin [F3] digmesine basin,

* Yalnizca LOSSNAY unitesi bag-

PM 2:38 Fri

Low

liyken ayarlanabilir.
:] :] _] :] off |Off Low |Low High |High
o5 (Kapali) % (Diistik) | € P (Yiksek)
2 + Baazi ig linite modellerinde bulunan
fan, belli havalandirma Uniteleri ile
] v o ; o
- S @ ara kilittemeli olabilir.




3. Calisma

<Operation (Galistirma) meniisiine geri donme> <[Elle] Hava akiminin Sol/Sag Yoniinii Degistirmek igin>
E— Operation (Galistirma) meniisiine * Izg:arz.a Lquver digmesi kullanilamaz.
>Vans Louver Vent. (Lossnay) geri dénmek igin [GERI DON] diig- * Unitenin .(;allsmas!.m durdurun, louver kolunu
High power mesine basin. tutun ve istenen yonde ayarlayin.
Comfort * Unite sogutma veya kurutma modundayken,
ic yonu ayarlamayin, ¢linki yogusma ve su
Main menu: damlamasi riski vardir.
/N Dikkat:
Diismesini 6nlemek igin, Uniteyi isletirken saglam bir zemine
| | | | | | | | yerlestirin.
[
3.6. Havalandirma
. Vv LOSSNAY kombinasyonu igin
B Asagidaki 2 calistirma sekli kullanilabilir.
» Havalandirmanin i¢ Uinite ile birlikte calistiriimasi.
Not: * Havalandirmanin bagimsiz olarak ¢alistiriimasi.

e Salinim iglemi sirasinda ekrandaki yon gostergesi, linitenin yon . -
kanatlari ile eszamanli olarak degismez. Not: (Kablosuz uzaktan kumanda igin)

« Uygulanabilir yénler baglanmis olan iiniteye baglidir. e Havalandirmayi bagimsiz olarak ¢alistirmak miimkiin degildir.
o Asagidaki durumlarda, iinitenin gergek hava yonii uzaktan kuman- | ¢ Uzaktan kumandada higbir gésterge yok.
da gostergesinde goriinenden farkh olur.
1. Ekran “STAND BY” (BEKLEME) ya da “DEFROST” (BUZ GOz-
ME) durumundayken.
2. Isitict modu baslatildiktan hemen sonra (sistem mod degisikligi-
nin uygulanmasini beklerken).
3. Isitici modunda, oda ortam sicakligi sicaklik ayarindan yiiksek
oldugunda.

4. Zamanlayici

B Zamanlayici islevleri her uzaktan kumandada farklidir.
B Uzaktan kumandayi ¢alistirma hakkinda daha fazla bilgi igin uzaktan kumandanin yaninda verilen ilgili calistirma kilavuzuna bakin.

5. Kablosuz Uzaktan Kumanda igin Acil igletim

Uzaktan kumanda kullanilamadigi zaman
Uzaktan kumandanin pilleri bittiginde veya uzaktan kumandada
islev bozuklugu meydana geldiginde 1zgara Gzerindeki acil durum
digmelerine basilarak acil durum isletimi yapilabilir.

® STAND BY (BEKLEME) lambasi

CALISMA lambasi

© Acil durum isletim sogutma diigmesi
l © Acil durum igletim i1sitma digmesi

& l Alici
Ky )

Calistirmay baslatmak
+ Sogutma modunu galistirmak icin, 2 saniyeden uzun bir siire © &

\_/\} digmesine basin.

(I - - * Isitma modunu galistirmak icin, 2 saniyeden uzun bir siire © o
digmesine basin.

* CALISMA lambasinin ® yanmasi g¢alismanin bagladigi anlamina gelir.

®

® Not:
® Acil durum modunun detaylari agagida gosterildigi gibidir.
ACIL DURUM MODUNUN detaylari agsagida gésterildigi gibidir.

Calistirma Modu SOGUTMA ISITMA
Sicaklik Ayari 24°C 24°C
Fan Hizi Yiksek Yuksek
Hava akimi yonu Yatay (Adim 1) Asagiya (Adim 5)

Durdurma iglemi
« Calismayi durdurmak igin, 2 saniyeden uzun bir sure © diigmesine &
ya da © diigmesine & basin.
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6. Bakim ve Temizleme

m Filter information (Filtre bilgileri)

EH filtrelerin temizlenme zamani

PM 2:38 Fri
\ geldiginde Tam modda Ana ekranda
EBl200m285cE goriintdlenir.
Cool Set temp. Auto
o 2850 $eo Bu simge goériintiilendiginde filtreleri

yikayin, temizleyin veya degistirin.
Ayrintilar igin i¢ tinitenin Kullanim

Kilavuzuna bakin.

Maintenance (Bakim) menistinden
“Filter information” (Filtre bilgileri)
dgesini secin ve [SECIM] digmesi-
ne basin.

Maintenance menu
Error information
» Filter information
Cleaning

Main display: O

[ . ][]

a8 JO

Filtre isaretini yeniden ayarlamak
icin [F4] digmesine basin.

Filtrenin nasil temizlenecegi hakkin-
da bilgi almak igin i¢ Unitenin Kulla-
nim Kilavuzuna bakin.

Filter information

Press Reset button after
filter cleaning.

Main menu:

C I I

()

DV

[F4] digmesi ile “OK” (Tamam) dlg-
mesini segin.

Filter information

Reset filter sign?

LI T (e

()

B |D| Vv
b 4

Filter information

Bir onay ekrani gorintllenecektir.

Filter sign reset

Main menu:

Ekranlar arasinda gezinme )
* Main menu (Ana mendye) geri dénmek igin.... [MENU] digmesi
» Onceki ekrana geri donmek igin............... [GERI DON] digmesi

Ana ekranda Tam modda @ﬂ
gorintulendiginde, sistem merkezi
olarak kontrol edilir ve filtre isareti
sifirlanamaz.

PM 2:38 Fri

% Room 285CE1
Cool Set temp. Auto

% | 285c |&-

iki veya daha fazla ig inite baglysa, filtre tiiriine bagl olarak, her (inite
icin filtre temizleme zamani farkh olabilir.

Ana Unitedeki filtrenin temizlenme zamani gelmisse E simgesi
goruntulenir.

Filtre isareti sifirlandiginda, tim unitelerin toplu galisma suresi
sifirlanacaktir.

Belli bir galigma araligindan sonra, i¢ linitelerin normal hava
kalitesi bulunan bir ortama kurulup kurulmadigina bagl olarak E
simgesi goruntilenir. Hava kalitesine bagl olarak, filtrenin daha sik
temizlenmesi gerekebilir.

Filtrelerin temizlenmesinin gerektigi toplam zaman modele baglidir.
» Bu gosterge, kablosuz uzaktan kumandalarda mevcut degildir.

» Filtrelerin temizlenmesi

« Filtreleri elektrikli supurgeyle temizleyin. Elektrikli stiplrge yoksa,
filtreleri sert bir cisme hafifce vurarak toz ve kir birikintisinin dismesini
saglayin.

» Eger filtreler 6zellikle kirliyse 1lik suda yikayin. Deterjan kalintilarini
gidermek igin iyice durulayin ve filtreleri tekrar tniteye takmadan 6nce
tamamen kurumalarini bekleyin.

/N Dikkat:

 Filtreleri glinesin altinda veya elektrik sobasi gibi bir i1s1 kaynagi
kullanarak kurutmayin. Bu, ¢arpilmalarina yol acabilir.

 Filtreleri sicak suda (50°C’nin lizerinde) yikamayin. Bu,
carpilmalarina yol agabilir.

* Filtrelerin daima takili olmasina dikkat edin. Unitenin hava
filtreleri olmadan galistiriimasi arizaya yol agabilir.

/N Dikkat:

* Temizlemeye baglamadan 6nce, cihazi durdurun ve ana elektrik
salterini kapali duruma getirin.

« g iinitelere, emilen havayi tozdan arindirmak amaciyla bir filtre
yerlestirilmigtir. Asagidaki resimlerde gosterilen yontemlerle bu
filtreleri temizleyin.

!\ Dikkat:

 Filtreyi ¢ikarirken, gozlerinizi tozdan korumak igin gerekli
onlemler alinmalidir. Ayrica, ¢galigmak igin bir tabureye ¢ikmaniz
gerekiyorsa diismemeye dikkat edin.

* Filtre ¢cikarildiginda, i¢ Unitenin igindeki metal pargalara
dokunmayin, yaralanabilirsiniz.
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6. Bakim ve Temizleme

H PKFY-WL-VLM

@ lzgaray! agmak icin 1zgaranin iki alt kdsesinden ¢ekin ve filtreyi
kaldirin.
® Filtre
Giris

i¢ iinitenin temizlenmesi

+ Unitenin digini temiz, kuru ve yumusak bir bezle silin.
* Yag lekeleri veya parmak izlerini nétr 6zellikte ev deterjani (bulasik
deterjani veya camasir deterjani gibi) kullanarak temizleyin.

/\ Dikkat:

Asla benzin, benzen, tiner, temizleme tozu veya herhangi bir tiir
noétr olmayan deterjan kullanmayin; zira bu maddeler linitenin
kasasina zarar verebilir.
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7. Arizanin Bulunmasi ve Giderilmesi

Sorununuz mu var?

iste ¢6ziim. (Unite normal bir sekilde calisiyor.)

Klima iyi sogutmuyor veya iyi isitmiyor.

B Filtreyi temizleyin. (Filtre kirli veya tikali oldugunda hava akimi duser.)
B Sicaklik ayarini kontrol edin ve ayarli sicakhgr ayarlayin.

B Dis mekan (initesinin etrafinda bolca alan bulunmasini temin edin. g
mekan unitesi hava girisi veya cikisi tikali mi?

B Acik birakilan kapi veya pencere var mi?

Isitma veya sogutma iglemi basladiginda, i¢ Gnite hemen sicak veya
soguk hava Uflemiyor.

B Sicak veya soguk hava, i¢ Unite yeteri kadar 1sinincaya veya
soguyuncaya kadar tflenmez.

Klima isitma modu esnasinda ayarli oda sicakligina ulasiimadan
duruyor.

B Dis mekan sicakligi dustk ve nem orani da ylksek oldugunda dig
mekan unitesi Uzerinde buzlanma meydana gelebilir. Bunun meydana
gelmesi halinde dig mekan Unitesi buz giderme islemi gerceklestirir.
Normal islem yaklasik 10 dakika sonra baslamaldir.

islem esnasinda hava akimi yénii degisiyor ya da hava akimi yénii
ayarlanamiyor.

B Sogutma modu sirasinda kanat “Step 2” (Adim 2) ila “Step 5” (Adim 5)
arasinda ayarlandiginda, kanatlar 1 saat sonra adim 1 konumuna otomatik
olarak gecer. Bunun nedeni su olusumunu ve kanatlardan damlamasini
engellemektir.

B [sitma modu sirasinda hava akimi sicakhgi disuk oldugunda veya
buz ¢6zme modunda, kanatlar otomatik olarak adim 1 konumuna
geger.

Hava akim yonu degistiginde pervaneler ayarli konumda durmadan 6nce
daima asagi ve yukari dogru, ayarli konumu gecgecek sekilde hareket
ediyor.

B Hava akim yonu degistirildiginde pervaneler secilen konuma temel
konumu bulduktan sonra geger.

Akan su sesi veya ara sira da 1slik sesi duyuluyor.

B Bu sesler klimanin igerisinde sogutucu madde akisi oldugunda veya
sogutucu madde akimi degismekte oldugunda duyulabilir.

Catirti veya gicirti sesi duyuluyor.

B Bu sesler pargalar sicaklik degisimleri sebebiyle genisleme veya
daralma esnasinda birbirlerine strtiinduklerinde duyulabilir.

Odada hos olmayan bir koku var.

B i¢ mekan (nitesi duvarlar, yer désemesi ve mobilyalar tarafindan
Uretilen gazlari iceren havayi, elbiselerde bulunan kokulari geker ve
bu havayi tekrar odaya ufler.

ic mekan Unitesinden beyaz bir sis veya buhar gikiyor.

B Bu durum i¢ mekan sicakhigi ve nemliligi yiksek oldugunda islem
basladiginda meydana gelebilir.

B Buz giderme modundayken soduk hava akimi asagi dogru Uflenebilir
ve sis gibi g6zikebilir.

Dis mekan Unitesinden su veya buhar gikiyor.

B Sogutma modu esnasinda soguk boru ve ek yerlerinde su olusabilir
ve damlayabilir.

B |sitma modu esnasinda isi degistiricide su olusabilir ve damlayabilir.

B Buz giderme modunda isi degistirici Gizerindeki su buharlasir ve su
buhari atilabilir.

ON/OFF (ACMA/KAPATMA) digmesine basilsa bile klima ¢alismaz.
Uzaktan kumanda Uzerindeki ¢calisma modu ekrani yok olur.

B i¢ Unitenin agma digmesi kapali mi? Agma digmesini agin.

Uzaktan kumandada “ ®(|) " belirir.

B Merkezi kontrol esnasinda uzaktan kumandada “ ®® " belirir ve klima
islemi uzaktan kumanda kullanilarak baslatilamaz veya durdurulamaz.

Klimay1 durdurduktan hemen sonra yeniden baslatirken cihaz ON/OFF
(ACMA/KAPATMA) diigmesine basilsa bile ¢calismayacaktir.

B Yaklasik 3 dakika kadar bekleyin.
(Islem klimay1 korumak igin durdurulmustur.)

Klima, ON/OFF (ACMA/KAPATMA) digmesine basiimaksizin ¢alisiyor.

B Agcma zamanlayicisi ayarl mi?
Cihazin galismasini durdurmak icin ON/OFF (ACMA/KAPATMA)
digmesine basin.

B Klima merkezi bir uzaktan kumandaya bagh mi1?
Klimay kontrol eden ilgili sahislara danigin.

B Uzaktan kumandada “ ®(|) ” goruliyor mu?
Klimayi kontrol eden ilgili sahislara danisin.

B Gug kesintilerinden sonra otomatik devam etme 6zelligi ayarli mi?
Cihazin galismasini durdurmak igcin ON/OFF (ACMA/KAPATMA)
digmesine basin.

Klima, ON/OFF (ACMA/KAPATMA) diigmesine basilmaksizin duruyor.

B Kapama zamanlayicisi ayarli mi?
Cihazin galismasini yeniden baslatmak icin ON/OFF (ACMA/
KAPATMA) dugmesine basin.
B Klima merkezi bir uzaktan kumandaya bagh mi?
Klimayi kontrol eden ilgili sahislara danisin.
B Uzaktan kumandada “ ®d) " goriltyor mu?
Klimay! kontrol eden ilgili sahislara danisin.

Uzaktan kumandanin zamanlayici igslemi ayarlanamiyor.

B Zamanlayici ayarlari gegersiz mi?
Zamanlayici ayarlanabiliyorsa uzaktan kumandada gostergesinde G@
veya belirir.

Uzaktan kumandada “PLEASE WAIT” (LUTFEN BEKLEYIN) belirir.

B Baslangi¢ ayarlar yuratiliyor. Yaklasik 3 dakika kadar bekleyin.

Uzaktan kumandada bir hata kodu belirir.

B Klimay! korumak igin koruma aygitlari calistinimistir.

B Cihazi tamir etmeye ¢alismayin.
Derhal gl¢ diigmesini kapali konuma getirin ve saticiniza danisin.
Saticiya model ismini ve uzaktan kumanda gdstergesinde gorilen
bilgileri vermeyi unutmayin.

Su ¢ekilme sesi veya motor ddnme sesi duyuluyor.

B Sogutma islemi durdugunda drenaj pompasi galisir ve sonra durur.
Yaklasik 3 dakika kadar bekleyin.
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7. Arizanin Bulunmasi ve Giderilmesi

Sorununuz mu var?

iste g6ziim. (Unite normal bir sekilde calisiyor.)

GuUrultd belirtilenden daha ¢ok.

B Bina igi isletme guriltisi seviyesi asagidaki tabloda gosterildigi gibi
odanin akustiginden etkilenebilir ve ekosuz odada ol¢ilen guraltu
seviyelerinin Gzerine gikabilir.

gorintu zayif veya i¢ mekan unitesi sinyalleri uzaktan kumanda yakin
tutulmadigi takdirde almiyor.

Ses emisi yuksek Ses emisi disik
olan odalar Normal odalar olan odalar
. Resepsiyon
__Mekan_ Ya__yl_n stlidyosu, odasi, otel lobisi | Ofis, otel odasi
ornekleri muzik odasi vb. vb
Gurlilti seviyeleri 3ila7dB 6ila10 dB 9ila13dB
Kablosuz uzaktan kumanda gostergesinde higbir sey gérinmiyor, H Piller zayif.

Pilleri degistirin ve Reset (Sifirla) digmesine basin.
B Piller degistirildigi halde hicbir sey gérilmuyorsa pillerin dogru istikamette
(+,~) yerlestirildiginden emin olun.

Uzaktan kumandanin pili takildiktan/degistirildikten sonra bazi islevler
kullanilamiyor.

B Lutfen saat ayarinin yapildigindan emin olun. Saat ayarlanmamigsa llitfen
saati ayarlayin.

Ic mekan Unitesinin kablosuz uzaktan kumanda alicisinin yanindaki
isletim lambasi yanip sonlyor.

B Klimayi korumak igin otomatik teshis aygiti calistiriimistir.

B Cihazi tamir etmeye ¢alismayin.
Derhal gl¢ diigmesini kapali konuma getirin ve saticiniza danigin.
Saticiya model ismini belirtmeyi unutmayin.

Isitma modu kapali oldugunda ya da fan modu sirasinda i¢ initeden
sicak hava kesikli bir sekilde tfleniyor.

B Baska bir i¢ Unite 1sitma modunda calisirken kontrol vanasi, klima
sistemindeki stabiliteyi muhafaza etmek igin zaman zaman agilip
kapanacaktir. Bu islem bir stire sonra duracaktir.

* Kiguk odalar vs. gibi yerlerde bu islemin oda sicaklijinda istenmeyen
bir artis meydana getirmesi halinde i¢ Unitenin calismasini gegici
olarak durdurun.

Kablosuz uzaktan kumanda c¢alismiyor (i¢ Uniteden 4 kez bip sesi
duyulur).

m Otomatik mod ayarint AUTO (OTOMATIK) (tek ayar noktasi) moduna
veya AUTO (OTOMATIK) (cift ayar noktasi) moduna alin. Ayrintilar
icin birlikte verilen Bildirim (A5 sayfasi) veya Kurulum Kilavuzuna
basvurun.

N\ Uyar:

Klimanin galismasi, ancak oday! sogutmamasi ya da isitmamasi (modele bagl olarak) durumunda bir sogutucu kagag olabileceginden
dolayi dagiticiniz ile temasa gegin. Onarim yapilirken mutlaka servis temsilcisine herhangi bir sogutucu kagagi olup olmadigini sorun.
Klimaya doldurulan sogutucu giivenlidir. Sogutucu normal sartlarda sizinti yapmaz, ancak sogutucu gazinin kapali bir alana sizmasi ve
iifleyici vantilatoriin, 1sitici radyatoriin, firinin vs. atesi ile temas etmesi halinde zararli maddeler ortaya ¢ikabilir.
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8. Spesifikasyonlar

Uygulama araligi
Hem Y, R2, Multi-S serisi i¢ Uniteler hem de dis Uniteler igin isletme sicakhgr araligi asagida gosterildigi sekildedir.

m PKFY-WL-VLM-E

Model wero [ wiis | w0 wizs | wisz [ w4
Gu¢ kaynag (Voltaj/Freakans) <V/Hz> ~/N 220-230-240/50, 220/60
Kapasite (Sogutma/lsitma) <kW> 1214 | e | 2225 [ 2832 36/40 | 4550
Boyut (Yukseklik) <mm> 299 299
Boyut (Genislik) <mm> 773 898
Boyut (Derinlik) <mm> 237 237
Net agirlik <kg> 1 13
Fan Hava Akis! hizi (Diiiik-Orta2-Orta1-Yiksek) ~ <m®min> | 3,3-3,8-4,1-4,5 | 3,3-3,8-4,3-4,9 | 4,0-5,0-6,0-7,0 | 4,0-5,4-7,0-8,4 | 6,3-7,6-9,0-10,4 |6,4-8,2-10,0-11,9
Ses seviyesi (Diiiik-Orta2-Orta1-Yiiksek) <dB> 22-26-28-30 22-26-29-32 22-28-33-36 22-30-36-41 29-34-38-41 30-36-41-45
Model WL10 WL15 WL20 WL25 WL32 WL40
} | nissedilen Pratedc  <kW> 0,98 1,34 1,73 2,19 2,68 3,49
Sogutma Kapasitesi —
gizli Prated,c <kW> 0,22 0,36 0,47 0,61 0,92 1,01
Isitma Kapasitesi Prated,h <kW> 1,40 1,90 2,50 3,20 4,00 5,00
Toplam elektrik giicii girisi Pelec <kW> 0,02 0,02 0,03 0,04 0,04 0,05
fn‘;flcgl:‘tcsg)se"'yes' (herhizayariigin, ) <dB> | 43-46-48-51 44-47-50-54 45-50-54-57 46-52-58-62 51-56-59-62 53-58-61-65
(EU)2016/2281
Not

1. Ig (initenin galisma sicakhg.
Sogutma modu: 15 °C WB - 24 °C WB
Isitma modu: 15 °C DB - 27 °C DB

2. Sogutmal/lsitma kapasitesi, agagidaki kosullarda calistirildiginda maksimum degeri gésterir.
Sogutma: ¢ 27 °C DB/19 °C WB, Dig 35 °C DB
Isitma: Ic 20 °C DB, Dis 7 °C DB/6 °C WB

15



Bu uyarinin iceri

gi sadece Turkiye'de

gegerlldlr

Sirketimizdeki gelistirme faaliyetlerinden dolay: {iriin 6zelliklerinin, haber verilmeksizin degistirilme
hakki tarafimizda saklidir.

Anma degerleri icin TS EN 14511 / TS EN 14825 deki iklim sartlar ile tarif edilen kosullar esas alinmistir.
I¢ ve dis ortam sicakliklarmin standartlarda esas alman degerlerin disina ¢ikmasi durumunda klimanizin
1sitma ve sogutma kapasitelerinin etkilenmesi dogaldir.

Uriiniin iizerinde bulunan isaretlemelerde veya iiriinle birlikte verilen diger basili dokiimanlarda beyan
edilen degerler, ilgili standartlara gére laboratuvar ortaminda elde edilen degerlerdir. Bu degerler, iiriiniin
kullanim ve ortam sartlarina gére degisebilir.

Satin almis oldugunuz iiriintin kullanim 6mrii 10 yildir. Bu, tirliniin fonksiyonunu yerine getirebilmesi i¢in
gerekli yedek parca bulundurma siiresidir.

Uriiniin montaj1 i¢in Mitsubishi Electric Turkey Elektrik Uriinleri A.S. yetkili servisine / bayisine
basvurunuz.

Servis Istasyonlar1 ve Yedek Parga Temini :

Cihazinizin bakim, onarim ve yedek parga ihtiyaglari i¢in klimanizi satin aldiginiz yetkili saticiya
basvurunuz. Yetkili Servislerimizin listesine URL: http://klima.mitsubishielectric.com.tr adresinden veya
444 7 500 numarali telefondan ulasabilirsiniz.

Unitenin ihtiya¢ duyacagi bakim ve onarim pargalar1 10 y1l boyunca iiretilecektir.

ithalatci Firma:

Merkez Ofis (Head Office)

Mitsubishi Electric Turkey Elektrik Urunleri A.S.
Serifali Mah. Kale Sok. No:41 34775 Umraniye/ istanbul / Tirkiye
Tel: + 90 216 969 25 00 Faks: + 90 216 661 44 47
klima@tr.mee.com

URL: http://klima.mitsubishielectric.com.tr

SICILNO : 845150
MERSIS NO  : 0621047840100014

Uretici Firma:

Mitsubishi Electric Corporation (Head Office)

Tokyo Building, 2-7-3, Marunouchi, Chiyoda-ku, Tokyo 100-8310, Japan
Tel: +81 (3) 3218-2111

www.mitsubishielectric.com
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EC DECLARATION OF CONFORMITY
NEKNAPALMA COOTBETCTBMA HOPMAM EC
EC UYGUNLUK BEYANI

MITSUBISHI ELECTRIC CONSUMER PRODUCTS (THAILAND) CO., LTD
700/406 MOO 7, TAMBON DON HUA ROH, AMPHUR MUANG, CHONBURI 20000, THAILAND

hereby declares under its sole responsibility that the air conditioners and heat pumps described below for use in residential, commercial and light-industrial environments:

HacTosALWKUM 3asaBndaeT U GepeT Ha cebsi NCKMNIOYNTENbHY0 OTBETCTBEHHOCTbL 3a TO, YTO KOHANLMOHEPbI U TEMNMOBLIE HACOCHI, ONUCaHHbIE HWXE U NpeAHa3Ha4YeHHble AN aKennyaTaunn
B XUNbIX NOMELLEHNSX, TOProBbIX 3anax 1 Ha npeanpusaTusax nerxow NPOMbILINEHHOCTN:

ev, ticaret ve hafif sanayi ortamlarinda kullanim amagl Uretilen ve asagida aciklanan klima ve i1sitma pompalariyla ilgili asagidaki hususlari yalnizca kendi sorumlulugunda beyan eder:

MITSUBISHI ELECTRIC, PKFY-WL10VLM-E*, PKFY-WL15VLM-E*, PKFY-WL20VLM-E*
PKFY-WL25VLM-E*, PKFY-WL32VLM-E*, PKFY-WL40VLM-E*

Note: Its serial number is on the nameplate of the product.
MprMeyaHne: cepuiiHbI HOMEp ykasaH Ha MacrnopTHoe Tabnuyke usgenus.
Not: Seri numarasi Urlintin isim plakasinda yer alir.

Directives
[vpekTuBbl
Direktifler

2014/35/EU: Low Voltage

2006/42/EC: Machinery

2014/30/EU: Electromagnetic Compatibility

2011/65/EU, (EU) 2015/863 and (EU) 2017/2102: RoHS Directive

Issued: 1 Sep. 2019 Akira HIDAKA

THAILAND Manager, Quality Assurance Department



<ENGLISH>
English is original. The other languages versions are translation of the original.

A CAUTION

Refrigerant leakage may cause suffocation. Provide ventilation in accordance with EN378-1.
Be sure to wrap insulation around the piping. Direct contact with the bare piping may result

in burns or frostbite.

Never put batteries in your mouth for any reason to avoid accidental ingestion.

Battery ingestion may cause choking and/or poisoning.

Install the unit on a rigid structure to prevent excessive operation sound or vibration.

Noise measurement is carried out in accordance with JIS C9612, JIS B8616, ISO 5151(T1),

and ISO 13523(T1).

(.

<PYCCKUIN>

#3blkoM opurMHana fBNSieTCA aHrnuNCKUn. Bepcnn Ha apyrux ssblkax ABNSOTCA
nepeBoAOM OpuUrMHana.
A OCTOPOXHO

YTeuka xnafiareHTa MoXeT cTaTb Npu4MHOM yayLibst. OBecneybTe BEHTUNSALMIO B cOOTBETCTBIUM ¢ EN378-1.
Ob6s3aTenbHO 06epHUTE TPYObl M30NSLIMOHHOV 0BMOTKOW. HenocpeacTBEHHbIN KOHTAKT C
Heu3onMpoBaHHbLIM TPYGOMNPOBOAOM MOXET NPUBECTU K 0XOram Unv 06MOPOXKEHNUIO.
SBI'IPELLLaeTCﬂ KnacTb 3N1eMEeHTbl MMTaHUA B POT MO Kaknm 6bl TO HU BbINO npu4ynHam BO U3-
6exaHvie crnyyariHoro npornaTbiBaHus.

MonagaHue aneMeHTa NUTaHUs B NULLEBAPUTENbHYIO CUCTEMY MOXET CTaTb NMPUYUHON yay-
Wwbs n/munm oTpaeneHunsa.

YcTaHaBnvBanTe yCTPOWCTBO Ha XECTKYK CTPYKTYpY BO uM3GexaHue Ype3aMepHOro wyma
VN Ype3MepHoii BUBpaLmm Bo BpeMsi paboTbl.

M3mepeHve Wwyma BbinonHseTcs B cootseTcTBumM ¢ JIS C9612, JIS B8616, ISO 5151(T1) n

ISO 13523(T1).

<TURKCE>
Asli ingilizce’dir. Diger dillerdeki stiriimler aslinin gevirisidir.

A DIKKAT
Sogdutucu sizintisi bogulma tehlikesine yol agabilir. EN378-1'e gbre havalandirma saglayin.
Borularin etrafina izolasyon malzemesi kaplamayi unutmayin. Ciplak boruya dogrudan te-
mas etmek yanmaya ve soguk isirmasina neden olabilir.
Yanlishkla yutmamak icin pilleri higbir nedenle asla agziniza sokmayin.
Pil yutmak bogulmaya ve/veya zehirlenmeye neden olabilir.
Asiri galisma sesinin veya titresimin olusmamasi igin Uniteyi sert bir yapi tGizerine kurun.
Ses olglimii JIS C9612, JIS B8616, ISO 5151(T1), ve ISO 13523(T1) standartlarina gére

yapilir.
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m CepuinHbIN HOMEp YKa3aH Ha 3aBOACKOMN Tabnuuke cneundmnkayum.

LU U

T MocnepoBaTenbHble HOMepa AN Kaxaoro yctpovictea: 00001-99999
A

BHYTPEHHWI 6110K)
Mecsy narotoenenus: 4, 5,6, 7, 8,9, X (10), Y (11), 2 (12),1, 2, 3

MocneaHasa undpa rHaHCOBOro roga KoMnaHuy (3anagHbiv kaneHgaps) : 2014 — 4, 2015 —» 5

m The serial number is indicated on the SPEC NAME PLATE.

U U

T Sequential number for each unit: 00001-99999

A (indoor unit)
Month of manufacture: 4, 5, 6, 7, 8,9, X (10), Y (11), Z (12), 1,2, 3

Last digit of the company’s fiscal year (western calendar) : 2014 — 4, 2015 — 5



This product is designed and intended for use in the residential,
commercial and light-industrial environment.

Importer:

Mitsubishi Electric Europe B.V.
Capronilaan 46, 1119 NS, Schiphol Rijk, The Netherlands

French Branch
25, Boulevard des Bouvets, 92741 Nanterre Cedex, France

German Branch
Mitsubishi-Electric-Platz 1, 40882 Ratingen, Germany

Belgian Branch
Autobaan 2, 8210 Loppem, Belgium

Irish Branch
Westgate Business Park, Ballymount, Dublin 24, Ireland

Italian Branch
Centro Direzionale Colleoni, Palazzo Sirio-Ingresso 1 Viale Colleoni 7, 20864 Agrate Brianza
(MB), Italy

Norwegian Branch
Gneisveien 2D, 1914 Ytre Enebakk, Norway

Portuguese Branch
Avda. do Forte, 10, 2799-514, Carnaxide, Lisbon, Portugal

Spanish Branch
Carretera de Rubi 76-80 - Apdo. 420 08173 Sant Cugat del Valles (Barcelona), Spain

Scandinavian Branch
Hammarbacken 14, P.O. Box 750 SE-19127, Sollentuna, Sweden

UK Branch
Travellers Lane, Hatfield, Herts., AL10 8XB, England, U.K.

Polish Branch
Krakowska 50, PL-32-083 Balice, Poland

MITSUBISHI ELECTRIC TURKEY ELEKTRIK URUNLERI A.S.
Serifali Mah. Kale Sok. No: 41 34775 Umraniye, Istanbul / Turkey

MITSUBISHI ELECTRIC (RUSSIA) LLC
115114, Russia, Moscow, Letnikovskaya street 2, bld.1, 5th floor

Please be sure to put the contact address/telephone number on
this manual before handing it to the customer.

He 3abyabTe ykasaTb KOHTaKTHbIN agpec/Homep TenedoHa B AaHHOM
PYKOBOACTBE, NMpexae YeM nepeaatb ero KIMeHTY.

Latfen bu kilavuzu musteriye teslim etmeden 6nce iletisim adresini/telefon
numarasini eklemeyi unutmayin.

MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION

Hassanne Komnanum: OO0 «Muuy6ucy Anektpuk (PYC)»
Agnpec: 115114, Poccuiickaa ®epepaums, r. Mocksa, yn. JleTHukosckas, 4. 2, c1p. 1, 5 atax
HEAD OFFICE: TOKYO BUILDING, 2-7-3, MARUNOUCHI, CHIYODA-KU, TOKYO 100-8310, JAPAN

RH79A012H01 Printed in Thailand



